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EN  User manual
Please carefully read this manual and any manuals for compatible hardware. Please retain instructions for 
future reference. Always update the device software to the latest version.

Getting started
For a complete setup and installation instructions, please visit: https://classwise.com/how-does-it-work/.

General Safety Information
Classwise devices have been designed with the highest concern for safety. However, any electrical device, 
if misused, has the potential to cause fire, electrical shock or personal injury. To help ensure accident-free 
operation, follow these guidelines.
• Stop using the product immediately if it performs abnormally, makes unusual noises or smells, or 

becomes too hot to touch.
• None of the components can be replaced or repaired by the user. Only authorised dealers or service 

centres may open the product. If any part of your product requires replacement for any reason, including 
normal wear and tear or breakage, contact your dealer.

• Do not allow liquid or small particles to enter the product. Never try to disassemble the product yourself, 
or push objects of any kind into the product, as this may cause short circuits that could result in a fire 
or electric shock.

• If there is any dust or foreign matter on the connectors, remove it with a dry cloth before connecting.
• Do not touch the product with wet hands. Clean the product by wiping it with a dry cloth.
• Do not throw or drop the product or subject it to strong physical shock.
• Do not stand on or place objects on the product.



WARNING: General Battery Safety
The Classpad for Classwise device (CLW_P_01) uses rechargeable Li-Po batteries. Improper use or 
misuse of rechargeable batteries may cause injury, death, property damage, and may damage your device 
as a result of battery fluid leakage, fire, overheating or explosion.

Battery fluid is corrosive and may be toxic. It can cause burns and may be harmful or fatal if swallowed.

To reduce the risk of injury when using rechargeable batteries:
• Charge the product according to the instructions supplied with the product.
• Only recharge the battery using the supplied dedicated charger, which is approved for this product. Use 

of any other type may damage or destroy the product and could be dangerous. Use of other chargers 
may invalidate any approval or warranty. Please check with your dealer for the availability of approved 
accessories.

• Avoid contact with battery fluid. If a battery leaks keep the leaked fluid away from your skin, eyes, clothes, 
or other surfaces. If the battery fluid comes into contact with your skin, eyes or clothing, wash the affected 
area immediately with water and contact your doctor or other healthcare provider as appropriate.

• Do not leave the device in direct sunlight for an extended period.
• Do not attempt to open the product or replace the battery. The battery is built-in and cannot be changed. 

Use of other batteries may result in fire or explosion and will invalidate the warranty.

IMPORTANT: Charging and supplying power to Classwise devices
• Do not attempt to charge the Classpad for Classwise devices (CLW_P_01) with anything other than the 

Classwise Docking Station (CLW_DCK_01). 
• Do not attempt to power the Classwise Docking Station (CLW_DCK_01) with anything other than the 

provided 5V/3A power supply. 
• The Classwise Control Hub (CLW_H_01) only requires connection to a computer or interactive monitor 

equipped with a USB port. Use the supplied USB-C cable or any standard USB – USB-C cable. Do not 
use this cable to connect the Classwise Control Hub to a different power source, especially a charger 
plugged into a wall outlet (mains), as this may damage the device.



NOTICE: Battery life and duration
• The battery has a limited lifespan. Battery charge duration gradually decreases with repeated usage and 

age. Battery life depends on the storage method, usage, technical state, environment and other factors.
• Always try to keep the battery within the temperature range of 15°C to 25°C (59°F to 77°F). Charging time 

and battery life may vary depending on usage conditions and environmental factors.
• The full performance of a new battery is only achieved after three full charge and discharge cycles.
• Unplug the charger and product from the mains or a wall outlet when not in use. Do not leave a fully 

charged battery connected to a charger as overcharging may shorten its lifespan.
• If left unused, a fully charged battery will lose its charge over time.

CAUTION: Cable and power cord safety 
Exposed device cables and power cords pose a potential tripping hazard. Arrange all cables and cords in 
such a way that people and pets are unlikely to trip over them or accidentally pull on them as they move 
around or walk through the area. Do not allow children to play with cables and cords. To avoid damaging 
the cords and cables:
• Protect cords from being walked on or crushed.
• Protect cords from being pinched or sharply bent, particularly where they connect to a wall power (mains) 

outlet, the power supply unit, and your device.
• Do not jerk, knot, sharply bend, stretch, or otherwise abuse the power cords. Do not wrap your power cord 

too tightly, especially around the power supply unit. Instead, wrap it in loose coils rather than tight bends.
• When placing your device or power supply unit, ensure that the cables are not bent sharply and that their 

plugs are not pressed against a wall or hard surface.
• Do not expose power cords to heat sources.
• Do not allow pets or children to bite or chew on power cords.
• When unplugging the power cord, pull the plug - not the cord.
• Inspect your power cords and cables regularly. If a power cord or cable becomes warm, frayed, cracked 

or damaged in any way, stop using it immediately. Replace all your damaged power cords.
• Unplug your charging cable or power cord during lightning storms or when unused for long periods.



WARNING: Choking Hazard 
Devices may contain small parts that may be a choking hazard to children under 3 years. Keep small parts 
away from children.

WARNING: Parts of this device are magnetic
Parts of Classwise devices are magnetic and may attract metal objects. To reduce the potential risk of 
sparks and resulting damage to your device, other objects, and/or possible personal injury, check that the 
electrical connection areas are free of metal objects before connecting together devices or charging plugs. 
Do not place magnetically sensitive devices, credit cards, other magnetic storage media near your device to 
reduce the potential for magnetic interference between your devices and other devices, possible disruption 
of medical device operation, or corruption of magnetically stored data.

WARNING: Exposure to radio frequency (RF) energy
Radio-frequency emissions from electronic equipment can affect the operation of other electronic 
equipment or medical devices (for example, pacemakers), which may cause malfunctions and possible 
injuries. Although Classwise devices are designed, tested, and manufactured to comply with regulations 
governing radio frequency emission in the European Union, the wireless transmitters and electrical circuits 
in the devices may cause unintentional interference in other electronic equipment.

Persons with pacemakers should always take the following precautions:
• The American Heart Association recommends that a minimum separation of 15 cm (6 inches)

be maintained between a wireless device and a pacemaker to avoid potential interference.
• If you use your mobile device with a case or holder, choose one without metal parts.
• Do not carry your device in a chest pocket.
• If you have any reason to suspect that there is interference, turn off your device immediately.

If you use a medical device other than a pacemaker, consult the device manufacturer or your physician
for information and instructions about the use of other electronic devices near your medical device.



Disposal of used batteries and electrical and electronic equipment
This symbol on the product or its batteries or its packaging means that this product and any 
batteries it contains must not be disposed of with your household waste. Instead, it is your 
responsibility to hand batteries over to an appropriate recycling collection point that recycles 
batteries, electrical, and electronic equipment. This separate collection and recycling will help 
to preserve natural resources and prevent potential negative consequences for human health 
and the environment due to the possible presence of hazardous substances in batteries and 
electrical and electronic equipment, which could be caused by inappropriate disposal. For 
more information on where to dispose of your batteries and electrical and electronic waste, 
please contact your local council, household waste disposal service or the dealer from whom 
you purchased this product.

Regulatory information
• Not intended for use in machinery, medical, or industrial applications.
• Does not contain any user-serviceable parts.
• Operating temperature: +5°C (+41°F) to +35°C (+95°F).

Simplified EU Declaration of Conformity
Hereby, Photon Entertainment sp. z o.o. declares that this product is in compliance with essential 
requirements and any other relevant provisions of Directive 2014/53/EU. For further information, please 
consult the Declaration of Conformity at https://photon.education/doc

Company (Manufacturer): Photon Entertainment sp. z o.o., 
Address: 5/1.2 Gen. Gustawa Orlicz-Dreszera, Białystok 15-797, Poland

Classwise devices can operate on the 2400-2483.5MHz frequency with a maximum nominal transmit power 
(conducted) of 10 dBm.



Limited Warranty and Customer Support
You can read the full text of the Limited Warranty Policy at https://photon.education/warranty. By purchasing 
or using the product, you agree to its terms.

This product is covered by the manufacturer's warranty for 24 months from the date of purchase from an 
authorised reseller. The warranty does not cover normal wear and tear, cosmetic damage, damage caused 
by accident,  including dropping, exposure to liquids or damage caused by repair or modification by anyone 
other than the manufacturer or an authorised service provider.

Before requesting warranty service, please use the troubleshooting tips at help.classwise.com. If the 
problem persists, contact the manufacturer's customer support.

Contact form: https://photon.education/contact
Email: support@photon.education
Phone number: +48 667 254 321 (Monday to Friday, 6am – 2pm GMT)



CS  Uživatelská příručka
Pročtěte si pečlivě tuto příručku a jakékoli další příručky dodané s kompatibilním hardwarem. Tyto pokyny si 
uschovejte pro pozdější použití. Udržujte software zařízení aktualizovaný na nejnovější verzi.

Nastavení a instalace
Podrobné pokyny k nastavení a instalaci najdete zde. 
https://classwise.com/how-does-it-work/.

Obecné bezpečnostní informace
Zařízení Classwise byla navržena s maximálním ohledem na bezpečnost. Každé elektrické zařízení však 
může při nesprávném použití způsobit požár, úraz elektrickým proudem nebo zranění. Abyste se při provozu 
zařízení vyhnuli nehodám, dodržujte následující pokyny.
• Pokud zařízení nefunguje, jak má, vydává neobvyklé zvuky či pachy nebo je příliš horké na dotek, 

okamžitě jej přestaňte používat.
• Žádná z komponent zařízení není vyměnitelná ani opravitelná uživatelem. Zařízení mohou otevírat 

pouze autorizovaní prodejci nebo servisní střediska. Pokud některá součást zařízení vyžaduje výměnu 
z jakéhokoli důvodu, včetně běžného opotřebení nebo poškození, obraťte se na svého prodejce.

• Nedovolte, aby do zařízení vnikla tekutina nebo malé částice. Nikdy se nepokoušejte zařízení rozebírat 
sami ani do něj nestrkejte žádné předměty, jelikož může dojít ke zkratu a následně požáru nebo úrazu 
elektrickým proudem.

• Pokud jsou konektory zaprášené nebo zašpiněné cizí látkou, před připojením je otřete suchým hadříkem.
• Nedotýkejte se zařízení mokrýma rukama. Zařízení čistěte pouze pomocí suchého hadříku.
• Se zařízením neházejte, neupouštějte jej na zem ani jej nevystavujte silným fyzickým nárazům.
• Na zařízení si nestoupejte ani na něj nic nepokládejte.



VAROVÁNÍ: Základy bezpečného zacházení s bateriemi
Zařízení Classpad pro Classwise (CLW_P_01) používá dobíjecí Li-Pol (lithium-polymerové) baterie. 
Nesprávné použití nebo zneužití dobíjecích baterií může způsobit únik tekutiny, požár, přehřátí nebo 
explozi, při kterých může dojít ke zranění, smrti, škodě na majetku nebo poškození zařízení.

Tekutina v bateriích je žíravá a může být jedovatá. Při spolknutí může způsobit popáleniny a může být zdraví 
škodlivá nebo dokonce smrtící.

Abyste snížili riziko poranění při zacházení s dobíjecími bateriemi:
• Nabíjejte zařízení v souladu s dodanými pokyny.
• Baterie dobíjejte pouze pomocí dodané vyhrazené nabíječky, která byla speciálně schválena pro použití 

s tímto zařízením. Použití jakéhokoli jiného typu nabíječky může být nebezpečné a může zařízení 
poškodit nebo zničit. Použití jiných nabíječek může zneplatnit vaši záruku. O informace o dostupnosti 
schváleného příslušenství požádejte svého prodejce.

• Vyhněte se kontaktu s tekutinou v baterii. Pokud z baterie vytéká tekutina, nedovolte, aby se dostala 
do kontaktu s vaší kůží, očima, oblečením nebo jinými povrchy. Pokud tekutina z baterie přišla do 
kontaktu s vaší kůží, očima nebo oblečením, okamžitě postižené místo omyjte vodou a v případě potřeby 
kontaktujte svého lékaře nebo jiného poskytovatele zdravotní péče.

• Neponechávejte zařízení po delší dobu na přímém slunci.
• Nepokoušejte se o otevření zařízení ani výměnu baterií. Baterie je vestavěná a nevyměnitelná. Použití 

jiných baterií může způsobit požár nebo explozi a zneplatní vaši záruku.

DŮLEŽITÉ: Nabíjení a napájení zařízení Classwise
• Nepokoušejte se zařízení Classpad pro Classwise (CLW_P_01) nabíjet čímkoliv jiným než pomocí 

dokovací stanice Classwise (CLW_DCK_01). 
• Nepokoušejte se napájet dokovací stanici Classwise (CLW_DCK_01) čímkoliv jiným než pomocí 

dodaného 5V/3A napájecího zdroje. 



• Ovládací centrum Classwise (CLW_H_01) vyžaduje pouze připojení k počítači nebo interaktivní tabuli 
s USB portem. K tomu můžete použít dodaný USB-C kabel nebo jakýkoli jiný standardní USB/USB-C 
kabel. Nepokoušejte se ovládací centrum Classwise připojit k jinému zdroji napájení, zejména k jiné 
nabíječce, která je připojena do elektrické sítě nebo zásuvky, jelikož může dojít k poškození zařízení. 

UPOZORNĚNÍ: Životnost a výdrž baterie
• Životnost baterie je omezená. S opakovaným používáním a stářím se výdrž baterie postupně snižuje. 

Životnost baterie závisí na způsobu skladování, stavu, míry opotřebení, okolním prostředí a dalších 
faktorech.

• Dbejte na to, abyste baterii vždy skladovali při teplotě 15–25°C. Doba nabíjení a životnost baterie se 
mohou lišit v závislosti na podmínkách používání a environmentálních faktorech.

• Plného výkonu u nové baterie dosáhnete až po třech cyklech celkového nabití a vybití.
• Když zařízení a nabíječku nepoužíváte, odpojte je od elektrické sítě nebo zásuvky. Neponechávejte plně 

nabitou baterii připojenou k nabíječce – přebití může zkrátit její životnost.
• Plně nabitá baterie se při delší době nepoužívání postupně vybije.

POZOR: Bezpečné zacházení s kabely 
Pokud kabely zařízení ponecháte odkryté, může o ně někdo zakopnout. Zajistěte všechny kabely tak, aby 
o ně ostatní lidé ani domácí mazlíčci nemohli zakopnout a aby za ně při chůzi nemohli omylem zatáhnout. 
Nedovolte dětem, aby si s kabely hrály. Abyste se vyhnuli poničení kabelů:
• Chraňte kabely před zašlápnutím nebo přimáčknutím.
• Chraňte kabely před přiskřípnutím nebo ohnutím v ostrém úhlu, a to zejména v místech, kde jsou 

připojeny do síťové zásuvky, k napájecí jednotce a vašemu zařízení.
• Napájecími kabely neškubejte, nevažte je do uzlů, neohýbejte je v ostrých úhlech, nenapínejte je ani je 

jinak nenamáhejte. Nesmotávejte napájecí kabel příliš natěsno, zejména kolem napájecí jednotky. Místo 
toho jej smotejte spíše navolno a ne do příliš těsných závitů.

• Při umisťování zařízení nebo napájecí jednotky zajistěte, aby kabely nebyly příliš prudce ohnuté a aby 
jejich zástrčky nebyly přitisknuté ke zdi nebo tvrdému povrchu.



• Nevystavujte napájecí kabely zdrojům tepla.
• Zabraňte dětem a zvířatům v kousání nebo žvýkání napájecích kabelů.
• Při odpojování napájecího kabelu tahejte za zástrčku – nikoli za kabel.
• Stav napájecích kabelů pravidelně kontrolujte. Pokud se napájecí kabel zahřívá, třepí, pokud popraská 

nebo se jakkoli poškodí, okamžitě jej přestaňte používat. Všechny poškozené napájecí kabely nahraďte 
novými.

• Během bouřky nebo dlouhodobého období nepoužívání odpojte napájecí kabel ze zásuvky.

VAROVÁNÍ: Nebezpečí udušení 
Zařízení mohou obsahovat malé části, kterými se mohou děti mladší 3 let udusit. Uchovávejte malé části 
mimo dosah dětí.

VAROVÁNÍ: Některé části tohoto zařízení jsou magnetické
Některé části zařízení Classwise jsou magnetické a mohou přitahovat kovové předměty. Před připojením 
zařízení nebo nabíjecích zástrček se ujistěte, že se v místech elektrického připojení nenacházejí kovové 
předměty. Snížíte tím potenciální riziko jiskření a následného poškození zařízení, jiných předmětů nebo 
zranění osob. Do blízkosti zařízení neumisťujte zařízení citlivá na magnetické pole, kreditní karty ani jiná 
magnetická paměťová média. Snížíte tím riziko magnetického rušení mezi vašimi zařízeními a jinými 
zařízeními, narušení provozu zdravotnického zařízení nebo poškození magneticky uložených dat.

VAROVÁNÍ: Vystavení radiofrekvenční (RF) energii
Radiofrekvenční emise z elektronických zařízení mohou ovlivnit provoz jiných elektronických zařízení 
nebo lékařských přístrojů (např. kardiostimulátorů), což může způsobit poruchy a případně i zranění. 
Přestože jsou zařízení Classwise navržena, testována a vyrobena v souladu s předpisy Evropské Unie 
upravujícími vyzařování radiofrekvenčních emisí, bezdrátové vysílače a elektrické obvody v zařízeních 
mohou způsobovat neúmyslné rušení jiných elektronických zařízení.



Osoby s kardiostimulátorem by měly vždy dodržovat následující opatření:
• Americká kardiologická asociace doporučuje, aby mezi bezdrátovým zařízením a kardiostimulátorem 

byla dodržována minimální vzdálenost 15 cm, aby se předešlo možnému rušení.
• Pokud své mobilní zařízení uchováváte v pouzdře nebo používáte držák, používejte takové, které 

neobsahují kovové části.
• Nenoste zařízení v náprsní kapse.
• Pokud máte podezření, že dochází k rušení, okamžitě zařízení vypněte.

Pokud používáte jiný zdravotnický přístroj než kardiostimulátor, požádejte jeho výrobce nebo svého lékaře
o informace a pokyny k používání jiných elektronických přístrojů v blízkosti tohoto zdravotnického přístroje.

Likvidace použitých baterií a elektrických/elektronických zařízení
Tento symbol na výrobku, jeho bateriích nebo obalu znamená, že výrobek a jeho baterie 
nesmí být likvidovány společně s domovním odpadem. Místo toho je vaší povinností odevzdat 
baterie na vhodném sběrném místě určeném k recyklaci baterií a elektrických/elektronických 
zařízení. Jelikož baterie a elektrická/elektronická zařízení mohou obsahovat nebezpečné 
látky, oddělený sběr a recyklace pomáhají chránit přírodní zdroje a zabránit možným 
negativním důsledkům pro lidské zdraví a životní prostředí, které by mohla způsobit nevhodná 
likvidace. Další informace o tom, kde likvidovat baterie a elektrický i elektronický odpad, 
získáte na místním úřadě, od služby likvidace nebezpečných odpadu nebo od prodejce, 
u kterého jste tento výrobek zakoupili.

Informace pro zajištění souladu s předpisy
• Není určeno pro použití ve strojírenství, zdravotnictví nebo průmyslu.
• Neobsahuje žádné uživatelem opravitelné díly.
• Provozní teplota: +5°C až +35°C



Zjednodušené EU prohlášení o shodě
Společnost Photon Entertainment sp. z o.o. tímto prohlašuje, že tento výrobek je v souladu se základními 
požadavky a všemi dalšími příslušnými ustanoveními Směrnice 2014/53/EU. Další informace najdete 
v prohlášení o shodě na https://photon.education/doc.

Společnost (výrobce): Photon Entertainment sp. z o.o., 
Adresa: 5/1.2 Gen. Gustawa Orlicz-Dreszera, Bělostok 15-797, Polsko

Zařízení Classwise operují na frekvenci 2400–2483,5 MHz s maximálním jmenovitým vysílacím výkonem 
10 dBm.

Omezená záruka a zákaznická podpora
Úplné znění zásad omezené záruky si můžete přečíst na https://photon.education/warranty. Zakoupením 
nebo používáním produktu souhlasíte s jeho podmínkami.

Na tento produkt se vztahuje záruka výrobce trvající po dobu 24 měsíců od data nákupu u autorizovaného 
prodejce. Záruka se nevztahuje na běžné opotřebení, kosmetické poškození, poškození způsobené 
nehodou včetně pádu, vystavení kapalinám nebo poškození způsobené opravou nebo úpravou provedenou 
jinou osobou než výrobcem nebo autorizovaným servisem.
Před vyžádáním záručního servisu vyzkoušejte tipy pro řešení problémů na help.classwise.com. Pokud 
i přesto problémy přetrvávají, obraťte se na zákaznickou podporu výrobce.

Kontaktní formulář: https://photon.education/contact
E-mail: support@photon.education
Telefonní číslo: +48 667 254 321 (pondělí až pátek, 8:00–16:00 CET)



DE  Bedienungsanleitung
Bitte lesen Sie diese Bedienungsanleitung und alle Bedienungsanleitungen für kompatible Hardware 
sorgfältig durch. Bewahren Sie die Anweisungen zum späteren Nachschlagen auf. Aktualisieren Sie die 
Gerätesoftware immer auf die neueste Version.

Erste Schritte
Vollständige Anweisungen zur Einrichtung und Installation finden Sie unter:
https://classwise.com/how-does-it-work/.

Allgemeine Sicherheitshinweise
Bei der Entwicklung der Classwise-Geräte wurde größter Wert auf die Sicherheit gelegt. Aber trotzdem 
kann jedes elektrische Gerät bei unsachgemäßer Verwendung einen Brand, einen Stromschlag oder 
Körperverletzungen verursachen. Um einen unfallfreien Betrieb sicherzustellen, sollten Sie die folgenden 
Richtlinien befolgen.
• Stellen Sie das Verwenden des Produkts sofort ein, wenn es sich nicht normal verhält, ungewöhnliche 

Geräusche oder Gerüche von sich gibt oder zu heiß zum Anfassen wird.
• Keines der Bauteile kann vom Benutzer ersetzt oder repariert werden. Das Produkt darf nur von 

autorisierten Händlern oder Service-Centern geöffnet werden. Wenn ein Teil Ihres Produkts aus 
irgendeinem Grund, einschließlich normaler Abnutzung oder Bruch, ersetzt werden muss, kontaktieren 
Sie Ihren Händler.

• Achten Sie darauf, dass keine Flüssigkeit oder kleine Partikel in das Produkt gelangen. Versuchen 
Sie niemals, das Produkt selbst zu zerlegen und stecken Sie keine Gegenstände hinein, da dies zu 
Kurzschlüssen führen kann, die einen Brand oder einen Stromschlag verursachen können.

• Wenn sich Staub oder Fremdkörper auf den Anschlüssen befinden, entfernen Sie diese vor dem 
Anschließen mit einem trockenen Tuch.

• Berühren Sie das Produkt nicht mit nassen Händen. Reinigen Sie das Produkt, indem Sie es mit einem 
trockenen Tuch abwischen.

• Werfen Sie das Produkt nicht, lassen Sie es nicht fallen und setzen Sie es keinen starkenErschütterungen 
aus.

• Stellen Sie sich nicht auf das Produkt und legen Sie keine Gegenstände darauf ab.



ACHTUNG: Allgemeine Sicherheitshinweise zum Umgang mit Akkus
Das Classpad für Classwise-Gerät (CLW_P_01) verwendet Li-Po-Akkus. Die unsachgemäße Verwendung 
oder der Missbrauch von Akkus kann zu Verletzungen, Tod oder Sachschäden führen und Ihr Gerät durch 
das Auslaufen von Akkuflüssigkeit, Feuer, Überhitzung oder Explosion beschädigen.

Die Akkuflüssigkeit ist ätzend und kann giftig sein. Sie kann Verbrennungen verursachen und schädlich oder 
tödlich sein, wenn sie verschluckt wird.

So verringern Sie die Verletzungsgefahr beim Verwenden von Akkus:
• Laden Sie das Produkt gemäß den ihm beiliegenden Anweisungen.
• Laden Sie den Akku nur mit dem beiliegenden Ladegerät, das für dieses Produkt zugelassen ist. Die 

Verwendung eines anderen Typs kann das Produkt beschädigen oder zerstören und kann gefährlich 
sein. Die Verwendung anderer Ladegeräte kann zum Erlöschen der Zulassung oder der Garantie führen. 
Bitte erkundigen Sie sich bei Ihrem Händler nach der Verfügbarkeit von zugelassenem Zubehör.

• Vermeiden Sie den Kontakt mit Akkuflüssigkeit. Wenn ein Akku ausläuft, achten Sie darauf, dass die 
ausgelaufene Flüssigkeit nicht mit Ihrer Haut, Ihren Augen, Ihrer Kleidung oder anderen Oberflächen in 
Berührung kommt. Wenn die Akkuflüssigkeit mit Ihrer Haut, Ihren Augen oder Ihrer Kleidung in Berührung 
kommt, waschen Sie die betroffene Stelle sofort mit Wasser aus und wenden Sie sich gegebenenfalls an 
Ihren Arzt oder eine andere medizinische Einrichtung.

• Lassen Sie das Gerät nicht über einen längeren Zeitraum in direktem Sonnenlicht liegen.
• Versuchen Sie nicht, das Produkt zu öffnen oder den Akku zu ersetzen. Der Akku ist fest eingebaut und 

kann nicht ausgewechselt werden. Die Verwendung anderer Akkus kann zu Bränden oder Explosionen 
führen und macht die Garantie ungültig.

WICHTIG: Aufladen und Stromversorgung von Classwise-Geräten
• Versuchen Sie nicht, das Classpad für Classwise-Gerät (CLW_P_01) mit etwas anderem als der 

Classwise-Ladestation (CLW_DCK_01) zu laden. 
• Versuchen Sie nicht, die Classwise-Ladestation (CLW_DCK_01) mit etwas anderem als dem 

mitgelieferten 5V/3A-Netzteil zu betreiben.



• Der Classwise Control Hub (CLW_H_01) muss nur an einen Computer oder interaktiven Monitor 
mit einem USB-Anschluss angeschlossen werden. Verwenden Sie das beiliegende USB-C-Kabel 
oder ein Standard-USB-USB-C-Kabel. Versuchen Sie nicht, das Gerät an eine andere Stromquelle 
anzuschließen, insbesondere nicht an eine, die an das Stromnetz oder eine Steckdose angeschlossen 
ist, da dies das Gerät beschädigen kann. 

HINWEIS: Akku – Lebensdauer und Ladedauer
• Der Akku hat eine begrenzte Lebensdauer. Die Ladedauer des Akkus nimmt mit zunehmendem 

Gebrauch und Alter schrittweise ab. Die Lebensdauer des Akkus hängt auch von der Art der Lagerung, 
dem Gebrauchszustand, der Umgebung und anderen Faktoren ab.

• Versuchen Sie immer, den Akku innerhalb des Temperaturbereichs von 15°C bis 25°C zu lagern. Die 
Ladedauer und die Lebensdauer des Akkus können je nach Einsatzbedingungen und Umgebungsfaktoren 
variieren.

• Die volle Leistung eines neuen Akkus wird erst nach drei vollständigen Lade- und Entladezyklen erreicht.
• Trennen Sie das Ladegerät und das Produkt vom Stromnetz oder von der Steckdose, wenn Sie es nicht 

verwenden. Lassen Sie einen vollständig geladenen Akku nicht an einem Ladegerät angeschlossen, da 
eine Überladung seine Lebensdauer verkürzen kann.

• Wird ein vollständig geladener Akku nicht verwendet, verliert er mit der Zeit seine Ladung.

VORSICHT: Sicherheitshinweise für Kabel 
Freiliegende Gerätekabel stellen eine potenzielle Stolperfalle dar. Verlegen Sie alle Kabel so, dass 
Menschen und Haustiere nicht darüber stolpern oder versehentlich daran ziehen können, wenn sie sich 
in dem Bereich mit den verlegten Kabeln bewegen. Erlauben Sie Kindern nicht, mit Kabeln zu spielen. So 
vermeiden Sie Schäden an Kabeln:
• Schützen Sie Kabel davor, dass auf sie getreten wird oder sie gequetscht werden.
• Schützen Sie Kabel davor, dass sie eingeklemmt oder geknickt werden, vor allem an den Stellen, an 

denen sie mit einer Steckdose, dem Netzteil und Ihrem Gerät verbunden sind.
• Ziehen Sie nicht ruckartig an Netzkabeln, außerdem sollten sie nicht verknotet, stark geknickt, gedehnt 

oder anders missbräuchlich verwendet werden. Wickeln Sie Ihr Netzkabel nicht zu straff, insbesondere 
nicht um das Netzteil. Wickeln Sie es stattdessen locker und nicht zu fest auf.



• Achten Sie beim Aufstellen des Geräts oder des Netzteils darauf, dass die Kabel nicht stark geknickt sind 
und dass die Stecker nicht gegen eine Wand oder eine harte Oberfläche gedrückt werden.

• Setzen Sie Netzkabel keinen Wärmequellen aus.
• Erlauben Sie Haustieren und Kindern nicht, auf Netzkabeln herumzubeißen oder zu kauen.
• Ziehen Sie das Netzkabel am Stecker heraus – nicht am Kabel.
• Überprüfen Sie Ihre Netzkabel regelmäßig. Wenn ein Netzkabel warm, ausgefranst, rissig oder in 

irgendeiner Weise beschädigt ist, müssen Sie sofort aufhören, es zu verwenden. Ersetzen Sie alle 
beschädigten Netzkabel.

• Ziehen Sie Ihr Ladekabel oder Netzkabel bei Gewitter, oder wenn Sie das Gerät längere Zeit nicht 
verwenden, heraus.

ACHTUNG: Erstickungsgefahr 
Die Geräte können Kleinteile enthalten, die für Kinder unter 3 Jahren eine Erstickungsgefahr darstellen. 
Halten Sie Kleinteile stets von Kindern fern.

ACHTUNG: Teile dieses Geräts sind magnetisch
Einige Teile der Classwise-Geräte sind magnetisch und können Metallgegenstände anziehen. Um die 
Gefahr von Funkenbildung und daraus resultierenden Schäden an Ihrem Gerät, anderen Gegenständen 
und/oder möglichen Verletzungen zu verringern, stellen Sie sicher, dass die elektrischen Anschlussbereiche 
frei von Metallgegenständen sind, bevor Sie Geräte oder Ladestecker miteinander verbinden. Legen Sie 
keine magnetisch empfindlichen Geräte, Kreditkarten oder andere magnetische Speichermedien in die 
Nähe Ihres Geräts, um die Gefahr magnetischer Interferenzen zwischen Ihren Geräten und anderen 
Geräten, möglicher Störungen des Betriebs von medizinischen Geräten oder der Beschädigung magnetisch 
gespeicherter Daten zu verringern.

ACHTUNG: Exposition gegenüber Hochfrequenzwellen (RF)
Hochfrequenzemissionen von elektronischen Geräten können den Betrieb anderer elektronischer Geräte 
oder medizinischer Geräte (z. B. Herzschrittmacher) beeinträchtigen, was zu Fehlfunktionen und möglichen 
Verletzungen führen kann. Obwohl die Classwise-Geräte so konzipiert, getestet und hergestellt werden, 
dass sie den Vorschriften für Hochfrequenzemissionen in der Europäischen Union entsprechen, können 



die drahtlosen Sender und elektrischen Schaltkreise in den Geräten unbeabsichtigte Störungen in anderen 
elektronischen Geräten verursachen.

Personen mit Herzschrittmachern sollten stets die folgenden Vorsichtsmaßnahmen treffen:
• Die American Heart Association empfiehlt, einen Mindestabstand von 15 cm zwischen einem drahtlosen 

Gerät und einem Herzschrittmacher einzuhalten, um mögliche Störungen zu vermeiden.
• Wenn Sie Ihr mobiles Gerät mit einer Hülle oder einer Halterung verwenden, wählen Sie eine ohne 

Metallteile.
• Tragen Sie Ihr Gerät nicht in einer Brusttasche.
• Wenn Sie den Verdacht haben, dass Störungen auftreten, schalten Sie Ihr Gerät sofort aus.

Wenn Sie ein anderes medizinisches Gerät als einen Herzschrittmacher verwenden, wenden Sie sich 
an den Hersteller des Geräts oder Ihren behandelnden Arzt für Informationen und Anweisungen über die 
Verwendung anderer elektronischer Geräte in der Nähe Ihres medizinischen Geräts.

Entsorgung von verbrauchten Akkus/Batterien sowie elektrischen und elektronischen Geräten
Dieses Symbol auf dem Produkt, seinen Akkus/Batterien oder seiner Verpackung bedeutet, 
dass dieses Produkt und die darin enthaltenen Akkus/Batterien nicht über den Hausmüll 
entsorgt werden dürfen. Stattdessen sind Sie dafür verantwortlich, die Akkus/Batterien 
bei einer geeigneten Sammelstelle für das Recycling von Akkus/Batterien sowie Elektro- 
und Elektronikgeräten abzugeben. Diese getrennte Sammlung und Wiederverwertung 
trägt dazu bei, die natürlichen Ressourcen zu schonen und mögliche negative Folgen 
für die menschliche Gesundheit und die Umwelt zu vermeiden, die durch das mögliche 
Vorhandensein gefährlicher Stoffe in Akkus/Batterien sowie Elektro- und Elektronikgeräten 
bei unsachgemäßer Entsorgung verursacht werden können. Weitere Informationen darüber, 
wo Sie Ihre Akkus/Batterien sowie Elektro- und Elektronik-Altgeräte entsorgen können, 
erhalten Sie bei Ihrer Gemeindeverwaltung, Ihrem Hausmüll-Entsorgungsdienst oder dem 
Händler, bei dem Sie dieses Produkt gekauft haben.



Amtliche Informationen
• Nicht für die Verwendung in Maschinen, medizinischen oder industriellen Anwendungen bestimmt.
• Enthält keine vom Benutzer zu wartenden Teile.
• Betriebstemperatur: +5°C bis +35°C.

Vereinfachte EU-Konformitätserklärung
Hiermit erklärt Photon Entertainment sp. z o.o., dass dieses Produkt mit den grundlegenden Anforderungen 
und allen anderen relevanten Bestimmungen der Richtlinie 2014/53/EU übereinstimmt. Weitere 
Informationen finden Sie in der Konformitätserklärung unter https://photon.education/doc.

Firma (Hersteller): Photon Entertainment sp. z o.o., 
Adresse: 5/1.2 Gen. Gustawa Orlicz-Dreszera, Białystok 15-797, Polen

Classwise-Geräte können auf der Frequenz 2400 bis 2483,5 MHz mit einer maximalen nominalen 
Sendeleistung (leitungsgebunden) von 10 dBm betrieben werden.

Eingeschränkte Garantie und Kundendienst
Den vollständigen Text der eingeschränkten Garantiebestimmungen finden Sie unter https://photon.
education/warranty. Durch den Kauf oder die Verwendung des Produkts erklären Sie sich mit den 
Bedingungen einverstanden.

Für dieses Produkt gilt eine Herstellergarantie von 24 Monaten ab dem Kaufdatum bei einem autorisierten 
Händler. Die Garantie erstreckt sich nicht auf normale Abnutzung, kosmetische Schäden, Schäden, die 
durch einen Unfall verursacht wurden, z. B. durch Fallenlassen oder den Kontakt mit Flüssigkeiten, oder 
Schäden, die durch Reparaturen oder Änderungen verursacht wurden, die nicht vom Hersteller oder einem 
autorisierten Serviceanbieter vorgenommen wurden.



Bevor Sie den Garantieservice in Anspruch nehmen, nutzen Sie bitte die Tipps zur Fehlerbehebung unter 
help.classwise.com. Wenn das Problem weiterhin besteht, wenden Sie sich an den Kundendienst des 
Herstellers.

Kontaktformular: https://photon.education/contact
E-Mail: support@photon.education
Telefonnummer: +48 667 254 321 (Montag bis Freitag, 7:00 - 15:00 (Winterzeit), 8:00 - 16:00 (Sommerzeit)



ES  Manual de usuario
Lea detenidamente este manual y cualquier manual de hardware compatible. Guarde estas instrucciones 
para futuras consultas. Actualice el software del dispositivo a su versión más reciente.

Inicio
Para conocer las instrucciones de configuración e instalación, visite:
https://classwise.com/how-does-it-work/.

Información general sobre seguridad
Los dispositivos Classwise se han diseñado con la máxima preocupación por la seguridad. Sin embargo, el 
uso indebido de cualquier dispositivo eléctrico puede provocar incendios, descargas eléctricas o lesiones 
personales. Para garantizar un funcionamiento exento de accidentes, siga estas pautas.
• Detenga el uso del producto de inmediato si funciona de forma anómala, emite ruidos u olores extraños 

o alcanza una temperatura demasiado elevada al tacto.
• El usuario no puede sustituir ni reparar ninguno de los componentes. Solo los distribuidores o centros 

de reparaciones autorizados pueden abrir el producto. Si debe sustituirse alguna parte del producto por 
algún motivo, como por su desgaste normal o alguna avería, póngase en contacto con su distribuidor.

• Evite la introducción de líquidos o partículas pequeñas en el producto. No intente desmontar el producto 
usted mismo ni inserte ningún tipo de objeto en él, porque podría provocar cortocircuitos con el potencial 
de causar incendios o descargas eléctricas.

• Si los conectores están cubiertos de polvo o de sustancias extrañas, retírelos con un paño seco antes 
de conectar el dispositivo.

• No toque el producto con las manos mojadas. Limpie el producto con un paño seco.
• No debe tirar ni dejar caer el producto, ni someterlo a impactos físicos fuertes.
• No pise el producto ni coloque objetos sobre él.

ADVERTENCIA: Seguridad general de la batería
El dispositivo Classpad para Classwise (CLW_P_01) utiliza baterías recargables Li-Po. El uso indebido o 
el mal uso de las baterías recargables puede provocar lesiones, muertes, daños a la propiedad y daños al 
dispositivo debido a fugas, incendio, sobrecalentamiento o explosión del líquido de las baterías.



El líquido de las baterías es corrosivo y puede ser tóxico. Puede provocar quemaduras y ser perjudicial o 
mortal si se traga.

Para reducir el riesgo de sufrir lesiones al utilizar baterías recargables:
• Cargue el producto siguiendo las instrucciones suministradas junto con el producto.
• Recargue la batería solo con el cargador específico suministrado, que ha sido aprobado para este 

producto. El uso de otros tipos de cargadores puede dañar o destruir el producto y podría resultar 
peligroso. El uso de otros cargadores podría invalidar cualquier aprobación o garantía. Consulte con su 
distribuidor la disponibilidad de los accesorios aprobados.

• Evite el contacto con el líquido de las baterías. Si la batería presenta fugas, evite que el líquido 
derramado entre en contacto con la piel, los ojos, la ropa u otras superficies. Si el líquido de la batería 
entra en contacto con la piel, los ojos y la ropa, lave la zona afectada de inmediato con agua limpia y 
póngase en contacto con un médico o con otro profesional sanitario según corresponda.

• No deje el dispositivo bajo la luz solar directa durante periodos prolongados.
• No intente abrir el producto ni sustituir la batería. La batería está integrada y no se puede cambiar. El uso 

de otras baterías puede provocar incendios o explosiones y anular la garantía.

IMPORTANTE: Carga y suministro eléctrico de los dispositivos Classwise
• No intente cargar los dispositivos Classpad para Classwise (CLW_P_01) con ningún otro producto que 

no sea la estación de conexión Classwise (CLW_DCK_01). 
• No intente suministrar energía a la estación de conexión Classwise (CLW_DCK_01) con ningún otro 

producto distinto a la fuente de alimentación de 5 V/3 A suministrada.
• El centro de control Classwise (CLW_H_01) solo necesita conectarse a un ordenador o monitor 

interactivo equipado con puerto USB. Utilice el cable USB-C suministrado o cualquier cable USB – 
USB-C estándar. No intente conectar el dispositivo a otras fuentes de energía, especialmente aquellas 
conectadas a la alimentación principal o a una toma de pared, porque podría dañarlo. 

AVISO: Vida útil y duración de la batería
• La batería tiene una vida útil limitada. La duración de la batería disminuye gradualmente con el uso 

reiterado y el tiempo. La vida útil de la batería varía en función de la forma de almacenamiento, el estado 



de uso, el entorno y otros factores.
• Intente mantener la batería dentro del intervalo de temperatura de entre 15°C y 25°C (59°F y 77°F). 

El tiempo de carga y la vida útil de la batería pueden variar en función de las condiciones de uso y los 
factores ambientales.

• El pleno rendimiento de una batería nueva solo se consigue tras tres ciclos completos de carga y 
descarga.

• Desenchufe el cargador y el producto de la corriente o de la toma de pared cuando no estén en uso. 
No deje una batería completamente cargada conectada al cargador porque la sobrecarga puede acortar 
su vida útil.

• Si no se utiliza, la batería completamente cargada perderá la carga con el tiempo.

ATENCIÓN: Seguridad de los cables 
Los cables expuestos del dispositivo pueden suponer un riesgo de tropiezo. Organice todos los cables para 
evitar que la gente y los animales de compañía tropiecen con ellos por accidente o tiren de ellos al moverse 
o andar por la zona. No deje que los niños jueguen con los cables. Para evitar que los cables se dañen:
• Protéjalos para que nadie pueda pisarlos o aplastarlos.
• Protéjalos de posibles pinchazos o pliegues pronunciados, especialmente en el punto de conexión a la 

toma de pared (corriente), la unidad de alimentación eléctrica y el dispositivo.
• No tire, no anude, no doble de manera pronunciada, no estire ni realice ningún otro uso indebido de 

los cables de alimentación. No enrolle el cable de alimentación con demasiada fuerza, especialmente 
alrededor de la unidad de alimentación eléctrica. En su lugar, enróllelo en bobinas sueltas en lugar de 
realizar pliegues apretados.

• Al colocar el dispositivo en la unidad de alimentación eléctrica, asegúrese de que los cables no estén 
demasiado doblados y que los enchufes no estén presionados contra la pared ni superficies duras. 

• No exponga los cables de alimentación a fuentes de calor.
• Evite que los niños o los animales de compañía muerdan o mastiquen los cables de alimentación.
• Al desenchufar el cable de alimentación, tire del enchufe y no del cable.
• Inspeccione los cables de alimentación periódicamente. Si el cable de alimentación se calienta, se 

deshilacha, se rompe o se daña de algún modo, deje de utilizarlo inmediatamente. Sustituya los cables 
de alimentación dañados.



• Desenchufe el cable de carga o de alimentación durante las tormentas eléctricas y cuando no se vaya 
a utilizar durante largos periodos.

ADVERTENCIA: Peligro de asfixia 
Los dispositivos pueden contener partes pequeñas que pueden suponer un peligro de asfixia para los niños 
menores de tres años. Mantenga las partes pequeñas fuera del alcance de los niños.

ADVERTENCIA: Partes magnéticas
Las partes de los dispositivos Classwise son magnéticas y pueden atraer objetos metálicos. Para reducir 
los posibles riesgos de que se produzcan chispas y se dañen el dispositivo u otros objetos o se produzcan 
lesiones personales, compruebe que las zonas de conexión eléctrica estén despejadas de objetos 
metálicos antes de conectar dispositivos o enchufes de carga juntos. No coloque dispositivos sensibles 
al magnetismo, tarjetas de crédito u otros medios de almacenamiento magnético cerca del dispositivo 
para reducir las posibles interferencias magnéticas entre sus dispositivos y otros dispositivos, la posible 
interrupción del funcionamiento de dispositivos médicos o la corrupción de datos almacenados de forma 
magnética.

ADVERTENCIA: Exposición a energía de radiofrecuencia (RF)
Las emisiones de radiofrecuencia de los equipos electrónicos pueden afectar al funcionamiento de otros 
equipos electrónicos o dispositivos médicos (marcapasos, por ejemplo), lo que puede provocar averías 
y posibles lesiones. Aunque los dispositivos Classwise están diseñados, probados y fabricados para 
cumplir los reglamentos que rigen las emisiones de radiofrecuencia en la Unión Europea, los transmisores 
inalámbricos y circuitos eléctricos de los dispositivos pueden provocar interferencias involuntarias en otros 
equipos electrónicos.

Las personas que lleven marcapasos deben tomar siempre las siguientes precauciones:
• Para evitar posibles interferencias, la Asociación Estadounidense del Corazón recomienda una 

separación mínima de 15 cm (6 pulgadas) entre cualquier dispositivo inalámbrico y los marcapasos.
• Si utiliza el dispositivo móvil con funda o soporte, seleccione aquellos que no tengan partes metálicas.
• No lleve el dispositivo en los bolsillos del pecho.



• Si tiene algún motivo para sospechar que se están produciendo interferencias, apague el dispositivo 
inmediatamente.

Si utiliza otros dispositivos médicos distintos al marcapasos, consulte con el fabricante del dispositivo o con 
su médico para obtener más información e instrucciones sobre el uso de otros dispositivos electrónicos 
cerca de su dispositivo médico.

Eliminación de baterías y equipos eléctricos y electrónicos usados
Este símbolo que aparece en el producto o en sus baterías o embalaje significa que dicho producto y las 
baterías que contiene no deben desecharse en la basura doméstica. En su lugar, tiene la responsabilidad 
de entregar las baterías en un punto de recogida para el reciclaje donde se reciclen baterías y equipos 
eléctricos y electrónicos. La recogida separada y el reciclaje ayudarán a conservar los recursos naturales y 
a evitar las posibles consecuencias negativas para la salud de las personas y el medio ambiente que podría 
tener la posible presencia de sustancias peligrosas en las baterías y los equipos eléctricos y electrónicos si 
estos no se eliminan correctamente. Para obtener más información sobre dónde desechar los residuos de 
baterías y dispositivos eléctricos y electrónicos, póngase en contacto con el ayuntamiento local, el servicio 
de eliminación de basura doméstica o el distribuidor al que compró el producto.

Información sobre reglamentos
• El dispositivo no está previsto para utilizarse en aplicaciones de maquinaria, médicas o industriales.
• No contiene ninguna parte que pueda ser de utilidad para el usuario.
• Temperatura de funcionamiento: Entre +5°C (+41°F) y +35°C (+95°F).

Declaración de conformidad de la UE simplificada
Por el presente, Photon Entertainment sp. z o.o. declara que el producto cumple los 
requisitos básicos y cualquier otra disposición relevante de la directiva europea 2014/53/UE. 
Para obtener más información, consúltese la Declaración de conformidad en https://photon.
education/doc.



Empresa (Fabricante): Photon Entertainment sp. z o.o., 
Dirección: 5/1.2 Gen. Gustawa Orlicz-Dreszera, Białystok 15-797, Polonia

Los dispositivos Classwise pueden funcionar con una frecuencia de 2400-2483,5 MHz con una potencia de 
transmisión nominal máxima (conducida) de 10 dBm.

Garantía limitada y asistencia al cliente
Puede leer el texto completo de la política de garantía limitada en https://photon.education/warranty. Al 
comprar o utilizar el producto, acepta los términos de la misma.

Este producto está cubierto por la garantía del fabricante de 24 meses a partir de la fecha de compra 
en un vendedor autorizado. La garantía no cubre el desgaste habitual, los daños estéticos, los daños 
provocados por accidentes, como caídas y exposición a líquidos ni los daños provocados por la reparación 
o modificación por otras personas distintas al fabricante o a un proveedor de servicios autorizado.

Antes de solicitar el servicio de garantía, consulte los consejos de resolución de problemas en help.
classwise.com. Si el problema persiste, póngase en contacto con el servicio de asistencia al cliente.

Formulario de contacto: https://photon.education/contact
Correo electrónico: support@photon.education
Número de teléfono: +48 667 254 321 (de lunes a viernes de 6:00 a 14:00 h GMT)



FR  Manuel de l’utilisateur
Veuillez lire attentivement ce manuel ainsi que toute documentation relative au matériel compatible. 
Conservez ces instructions afin de pouvoir les consulter ultérieurement. Assurez-vous que le logiciel de 
l’appareil soit toujours à jour.

Premiers pas
Pour obtenir des instructions complètes sur la configuration et l’installation, rendez-vous sur
https://classwise.com/how-does-it-work/.

Informations générales de sécurité
Les appareils Classwise ont été conçus avec une grande attention portée à la sécurité. Toutefois, comme 
tout équipement électrique, ils peuvent présenter des risques d’incendie, de choc électrique ou de blessures 
en cas de mauvaise utilisation. Pour prévenir les accidents, suivez les recommandations ci-dessous.
• Cessez immédiatement d’utiliser l’appareil en cas de dysfonctionnement, de bruits ou d’odeurs 

inhabituels, ou si l’appareil devient anormalement chaud au toucher.
• Aucun composant ne peut être remplacé ou réparé par l’utilisateur. Seuls les revendeurs ou centres de 

service agréés sont habilités à ouvrir l’appareil. Si une pièce de votre appareil doit être remplacée (usure, 
casse, etc.), contactez votre revendeur.

• Ne laissez ni liquides ni petites particules pénétrer dans l’appareil. Ne démontez jamais l’appareil et 
n’y introduisez aucun objet, au risque de provoquer un court-circuit, un incendie ou une électrocution.

• Si de la poussière ou des corps étrangers s’accumulent sur les connecteurs, nettoyez-les avec un chiffon 
sec avant de brancher l’appareil.

• Ne manipulez pas l’appareil avec les mains mouillées. Utilisez un chiffon sec pour le nettoyer.
• Ne jetez pas, ne laissez pas tomber et n’exposez pas l’appareil à des chocs physiques importants.
• Ne montez pas sur l’appareil et ne placez pas d’objets dessus.



AVERTISSEMENT : Sécurité des batteries
Le Classpad de l’appareil Classwise (CLW_P_01) utilise des batteries Li-Po rechargeables. Une mauvaise 
utilisation peut entraîner des blessures, la mort, des dommages matériels ou des incidents comme une fuite 
du liquide de la batterie, un incendie, une surchauffe ou une explosion.

Le liquide des batteries est corrosif et potentiellement toxique. Il peut provoquer des brûlures et son 
ingestion peut être nocive, voire entraîner la mort.

Pour réduire les risques de blessures lors de l’utilisation de batteries rechargeables :
• Rechargez l’appareil selon les instructions fournies.
• N’utilisez pas de chargeur autre que celui fourni et approuvé pour ce produit. L’utilisation d’un autre 

chargeur pourrait endommager l’appareil, être dangereuse et annuler la garantie.  Veuillez vérifier la 
disponibilité d’accessoires approuvés auprès de votre revendeur.

• Évitez tout contact avec le liquide de la batterie en cas de fuite.  En cas de contact avec la peau, les yeux 
ou les vêtements, rincez immédiatement à l’eau et consultez un médecin si nécessaire.

• Ne laissez pas l’appareil exposé directement au soleil pendant une longue période.
• N’essayez pas d’ouvrir l’appareil ou de remplacer la batterie. La batterie est intégrée et ne peut être 

remplacée. L’utilisation d’autres batteries peut provoquer un incendie, une explosion et annuler la 
garantie.

IMPORTANT : Chargement et alimentation des appareils Classwise
• Utilisez uniquement la station d’accueil Classwise (CLW_DCK_01) pour recharger le Classpad. 
• Utilisez uniquement l’adaptateur 5V/3A fourni pour alimenter la station d’accueil Classwise (CLW_

DCK_01). 
• Le Hub de contrôle (CLW_H_01) ne nécessite qu’une connexion USB à un ordinateur ou écran interactif. 

Vous pouvez pour cela utiliser le câble USB-C fourni ou n’importe quel câble USB — USB-C standard. 
N’essayez pas de connecter l’appareil à une autre source d’alimentation, notamment à une prise secteur 
ou murale, car cela pourrait endommager l’appareil. 



ATTENTION : Autonomie et durée de vie de la batterie
• La batterie a une durée de vie limitée qui diminue avec le temps et l’utilisation. Sa longévité dépend de 

plusieurs facteurs, notamment son mode de stockage, son utilisation, son état et son environnement.
• Conservez la batterie autant que possible dans une plage de température comprise entre 15°C et 25°C. 

Le temps de charge et la durée de vie de la batterie peuvent varier en fonction des conditions d’utilisation 
et des facteurs environnementaux.

• Les performances des nouvelles batteries ne sont optimales qu’après trois cycles complets de charge 
et de décharge.

• Débranchez l’appareil et le chargeur lorsqu’ils ne sont pas utilisés. Ne laissez pas la batterie en charge 
une fois pleine, un chargement prolongé pouvant réduire sa durée de vie.

• Une batterie entièrement chargée et non utilisée finira par se décharger au fil du temps.

ATTENTION : Sécurité des câbles et fils 
Les câbles et fils qui traînent présentent un risque de trébuchement. Placez-les de manière à éviter 
qu’ils ne gênent le passage des personnes ou des animaux qui pourraient trébucher ou tirer dessus 
accidentellement. Ne laissez pas les enfants jouer avec les câbles et les fils Pour éviter d’endommager 
les câbles et les fils :
• Protégez les fils et les câbles et les fils pour éviter qu’ils ne soient piétinés, pincés ou pliés, en particulier 

près des connecteurs (prise murale, bloc d’alimentation, connecteur de l’appareil...)
• Ne tirez pas brutalement sur les fils électriques, ne les nouez pas et évitez de les malmener d’une 

manière générale. Enroulez-les sans serrer autour du bloc d’alimentation.
• Lorsque vous posez votre appareil ou votre bloc d’alimentation, veillez à ce que les câbles ne soient pas 

pliés et que les prises ne soient pas écrasées contre un mur ou une surface dure.
• N’exposez pas les fils électriques à des sources de chaleur.
• Ne laissez pas les enfants ou les animaux mâchouiller les fils électriques.
• Débranchez les câbles en tirant sur la prise, pas sur le fil.
• Inspectez régulièrement les câbles et fils électriques. Cessez immédiatement d’utiliser tout câble ou fil 

électrique usé, endommagé ou chaud au toucher. Remplacez tout fil électrique endommagé.
• Débranchez votre câble de chargement en cas d’orage ou de non-utilisation prolongée.



AVERTISSEMENT : Risque d’étouffement 
Les appareils contiennent de petites pièces présentant un risque d’étouffement pour les enfants de moins 
de trois ans.  Conservez ces pièces hors de portée des enfants.

AVERTISSEMENT : Cet appareil contient des pièces magnétiques
Les appareils Classwise contiennent des pièces magnétiques susceptibles d’attirer des objets métalliques. 
Pour réduire le risque d’étincelles pouvant endommager votre appareil ou d’autres objets ou causer des 
blessures physiques, assurez-vous que les zones de raccordement électrique sont libres de tout objet 
métallique avant d’y brancher vos appareils. Ne placez pas d’objets sensibles aux champs magnétiques, de 
cartes de crédit ou d’autres supports de stockage magnétique à proximité de votre appareil pour éviter les 
interférences susceptibles de perturber le fonctionnement des dispositifs médicaux ou de corrompre des 
données stockées de façon magnétique.

AVERTISSEMENT : Exposition aux radiofréquences (RF)
Les émissions RF des appareils électroniques peuvent interférer avec d’autres équipements ou dispositifs 
médicaux, comme les pacemakers, entraînant des risques de dysfonctionnements ou de blessures. Bien 
que les appareils Classwise soient conçus, testés et fabriqués pour respecter les réglementations sur les 
émissions de radiofréquences dans l’Union européenne, les émetteurs sans fil et les circuits électriques 
de ces appareils peuvent provoquer des interférences non intentionnelles avec d’autres équipements 
électroniques.
Il est conseillé aux personnes portant un pacemaker de toujours prendre les précautions suivantes :
• L’American Heart Association recommande de maintenir une distance minimale de 15 cm entre un 

appareil sans fil et un pacemaker pour éviter toute interférence potentielle.
• Si vous utilisez votre appareil mobile avec une coque ou un support, optez pour un modèle exempt de 

pièces métalliques.
• Ne transportez pas votre appareil dans une poche située au niveau de la poitrine.
• À la moindre suspicion d’interférence, éteignez immédiatement votre appareil.

Si vous utilisez un appareil médical autre qu’un pacemaker, consultez le fabricant ou votre médecin 
pour obtenir des conseils sur l’utilisation d’autres appareils électroniques à proximité.



Mise au rebut des batteries usagées et des équipements électriques et électroniques
Ce symbole sur l’appareil, ses piles ou son emballage indique que l’appareil et les piles qu’il 
contient ne doivent pas être jetés avec les ordures ménagères. Il est de votre responsabilité 
de déposer les piles dans un point de collecte adéquat, spécialisé dans le recyclage des piles, 
des équipements électriques et électroniques. La collecte et le recyclage séparés de ces 
déchets permettront de préserver les ressources naturelles et de prévenir les risques pour la 
santé humaine et l’environnement, liés à une mise au rebut inadéquate des piles et appareils 
électroniques contenant des substances dangereuses. Pour en savoir plus sur les points de 
collecte des piles et des déchets électriques et électroniques, veuillez contacter votre mairie, 
votre service de traitement des ordures ménagères ou le revendeur auprès duquel vous avez 
acheté ce produit.

Informations réglementaires
• N’est pas destiné à une application mécanique, médicale ou industrielle.
• Ne contient aucun composant pouvant être réparé par l’utilisateur.
• Température de fonctionnement : De +5°C à +35°C.

Déclaration de conformité simplifiée de l’UE
Photon Entertainment sp. z o.o. déclare par la présente que ce produit est conforme aux exigences 
essentielles et aux dispositions applicables de la directive européenne 2014/53/UE. Pour plus d’informations, 
veuillez consulter la déclaration de conformité à l’adresse suivante : https://photon.education/doc

Société (fabricant) : Photon Entertainment sp. z o.o. 
Adresse : 5/1.2 Gen. Gustawa Orlicz-Dreszera, Białystok 15-797, Pologne

Les appareils Classwise fonctionnent dans une plage de fréquences allant de 2400 à 2483,5 MHz, avec une 
puissance d’émission nominale maximale (en conduction) de 10 dBm.



Garantie limitée et service client
La Politique de garantie limitée complète est disponible ici : https://photon.education/warranty. En achetant 
ou en utilisant ce produit, vous acceptez les termes de cette garantie.

Ce produit bénéficie d’une garantie constructeur de 24 mois à compter de la date d’achat auprès d’un 
revendeur agréé. La garantie ne couvre pas l’usure normale, les dommages esthétiques, ni les dommages 
dus à un accident (chute, exposition à des liquides) ou à une réparation ou modification effectuée par une 
personne autre que le fabricant ou un prestataire agréé.

Avant de faire appel au service de garantie, veuillez consulter les conseils de dépannage disponibles ici : 
help.classwise.com. Si le problème persiste, contactez le service client du fabricant.

Formulaire de contact : https://photon.education/contact
E-mail : support@photon.education
Numéro de téléphone : +48 667 254 321 (du lundi au vendredi, de 6h00 à 14h00 GMT)



HU  Felhasználói útmutató
Kérjük, figyelmesen olvassa el ezt az útmutatót és a kompatibilis hardverek útmutatóit. Kérjük, őrizze meg 
az utasításokat későbbi használatra. Mindig frissítse az eszköz szoftverét a legújabb verzióra.

Kezdő lépések
A teljes beállítási és telepítési útmutatóért látogasson el a következő oldalra:
https://classwise.com/how-does-it-work/.

Általános biztonsági tudnivalók
A Classwise-eszközöket a legnagyobb szintű biztonságot figyelembe véve tervezték. Mindazonáltal 
bármely elektromos eszköz – ha nem megfelelően használják – okozhat tüzet, áramütést vagy személyi 
sérülést. A balesetmentes működés érdekében kövesse ezeket az iránymutatásokat.
• Azonnal hagyja abba a termék használatát, ha az abnormálisan működik, szokatlan zajt vagy szagot 

bocsát ki, vagy túlságosan felforrósodik ahhoz, hogy megérinthesse.
• A felhasználó egyik alkatrészt sem cserélheti vagy javíthatja. Kizárólag felhatalmazott kereskedők vagy 

szervizközpontok nyithatják fel a terméket. Ha a termék bármely része cserére szorul bármilyen okból 
–beleértve a normál kopást vagy törést –, forduljon a kereskedőhöz.

• Ne engedje, hogy folyadék vagy kis részecskék kerüljenek a termékbe. Soha ne próbálja meg saját maga 
szétszerelni a terméket, és semmiféle tárgyat ne tegyen a termékbe, mert ez rövidzárlatot okozhat, ami 
tüzet vagy áramütést okozhat.

• Ha a csatlakozókon por vagy idegen anyag található, a csatlakoztatás előtt száraz ruhával távolítsa el.
• Ne érintse meg a terméket nedves kézzel. A terméket száraz ruhával tisztíthatja meg.
• Ne dobja és ne ejtse le a terméket, és ne tegye ki erős fizikai ütésnek.
• Ne álljon a termékre, és ne helyezzen rá tárgyakat.

FIGYELEM: Általános akkumulátorbiztonság
A Classpad for Classwise eszköz (CLW_P_01) újratölthető Li-Po-akkumulátorokat használ. Az újratölthető 
akkumulátorok nem megfelelő vagy helytelen használata sérülést, halált, anyagi károkat okozhat, valamint 
károsíthatja az eszközt az akkumulátorfolyadék szivárgása, tűz, túlmelegedés vagy robbanás miatt.



Az akkumulátorfolyadék maró hatású és mérgező lehet. Égési sérüléseket okozhat, továbbá lenyelve 
ártalmas vagy halálos lehet.

A sérülésveszély csökkentése érdekében az újratölthető akkumulátorok használatakor:
• A terméket a termékhez mellékelt utasítások szerint töltse.
• Az akkumulátort kizárólag a mellékelt, ehhez a termékhez jóváhagyott töltővel töltse fel. Bármilyen más 

típus használata károsíthatja vagy tönkreteheti a terméket, és veszélyes lehet. Más töltők használata 
érvénytelenítheti a jóváhagyást vagy a garanciát. A jóváhagyott tartozékok elérhetőségéről érdeklődjön 
kereskedőjénél.

• Kerülje az akkumulátorfolyadékkal való érintkezést. Ha az akkumulátor szivárog, ügyeljen arra, 
hogy a kifolyt folyadék ne érjen bőréhez, szeméhez, ruhájához vagy más felületekhez. Ha az 
akkumulátorfolyadék bőrére, szemére vagy ruhájára kerül, azonnal mossa le vízzel az érintett területet, 
és keresse fel kezelőorvosát vagy más egészségügyi szolgáltatót.

• Ne hagyja az eszközt hosszabb ideig közvetlen napfényben.
• Ne próbálja meg felnyitni a terméket vagy kicserélni az akkumulátort. Az akkumulátor beépített, tehát nem 

cserélhető. Más akkumulátorok használata tüzet vagy robbanást okozhat, és érvényteleníti a garanciát.

FONTOS: A Classwise-eszközök töltése és tápellátása
• Ne kísérelje meg a Classpad for Classwise-eszközök (CLW_P_01) töltését a Classwise-dokkolóállomástól  

(CLW_DCK_01) eltérő eszközökkel. 
• Ne próbálja a Classwise-dokkolóállomást (CLW_DCK_01) a mellékelt 5V/3A tápegységen kívül mással 

táplálni. 
• A Classwise-vezérlőközpont (CLW_H_01) csak USB-porttal ellátott számítógéphez vagy interaktív 

monitorhoz csatlakozik. Használja a mellékelt USB-C-kábelt vagy bármilyen szabványos USB–USB-C-
kábelt. Ne kísérelje meg az eszközt másik áramforráshoz csatlakoztatni, különösen olyanhoz, amelyik 
hálózati áramforráshoz vagy fali aljzathoz van csatlakoztatva, mert ez károsíthatja az eszközt. 



FIGYELEM: Az akkumulátor élettartama és időtartama
• Az akkumulátor élettartama korlátozott. Az akkumulátor töltési ideje fokozatosan csökken az ismételt 

használat és az élettartam miatt. Az akkumulátor élettartama a tárolási módtól, a használati állapottól, a 
környezettől és egyéb tényezőktől is függ.

• Próbálja az akkumulátort 15°C és 25°C közötti hőmérsékleten tartani. A töltési idő és az akkumulátor 
élettartama a használati feltételektől és a környezeti tényezőktől függően változhat.

• Egy új akkumulátor teljes teljesítménye csak három teljes töltési és kisütési ciklus után érhető el.
• Ha nem használja, húzza ki a töltőt és a terméket a hálózati áramforrásból vagy a fali aljzatból. Ne hagyja 

a teljesen feltöltött akkumulátort töltőre csatlakoztatva, mert a túltöltés lerövidítheti az élettartamát.
• Ha nem használja, a teljesen feltöltött akkumulátor idővel elveszíti töltését.

FIGYELEM: Kábel- és vezetékbiztonság 
A szabadon álló eszközkábelek  potenciális megbotlásveszélyt jelentenek. Az összes kábelt és vezetéket 
úgy helyezze el, hogy az emberek és a háziállatok ne botoljanak meg bennük, vagy véletlenül ne húzzák 
meg őket, miközben mozognak vagy sétálnak a területen. Ne engedje, hogy gyerekek játsszanak a 
kábelekkel és vezetékekkel. A vezetékek és kábelek sérülésének elkerülése érdekében:
• Óvja a vezetékeket attól, hogy rájuk lépjenek vagy megtörjenek.
• Óvja a kábeleket a becsípődéstől vagy éles hajlítástól, különösen ott, ahol a fali konnektorhoz, a 

tápegységhez és az Ön eszközéhez csatlakoznak.
• Ne rángassa, ne kössön rajta csomót, ne hajlítsa meg élesen, ne nyújtsa, és egyéb módon se tegyen 

kárt a tápkábelben. Ne tekerje túl szorosan a tápkábelt, különösen a tápegység köré. Ehelyett tekerje 
laza tekercsekbe.

• Az eszköz vagy a tápegység elhelyezésekor ügyeljen arra, hogy a kábeleket ne hajlítsa meg élesen, és 
a csatlakozóik ne szoruljanak a falhoz vagy kemény felülethez.

• Ne tegye ki a tápkábeleket hőforrásoknak.
• Ne engedje, hogy háziállatok vagy gyermekek megharapják vagy megrágják a tápkábelt.
• A tápkábel kihúzásakor a csatlakozót húzza ki, ne a kábelt.
• Rendszeresen ellenőrizze a vezetékeket és kábeleket. Ha a vezeték vagy kábel felmelegszik, elkopik, 

megreped vagy bármilyen módon megsérül, azonnal hagyja abba a használatát. Cserélje ki az összes 
sérült tápkábelt.



• Húzza ki a töltőkábelt vagy a tápkábelt vihar esetén, vagy ha hosszabb ideig nem használja.

FIGYELEM: Fulladásveszély 
Az eszközök apró alkatrészeket tartalmazhatnak, amelyek fulladásveszélyt jelenthetnek 3 év alatti 
gyermekek számára. Az apró alkatrészeket tartsa távol a gyermekektől.

FIGYELEM: Az eszköz egyes részei mágnesesek
A Classwise-eszközök egyes részei mágnesesek, így fémtárgyakat vonzhatnak. A szikrák kockázatának, 
valamint az eszköz, egyéb tárgyak károsodásának és/vagy esetleges személyi sérülések kockázatának 
csökkentése érdekében ellenőrizze, hogy az elektromos csatlakozási területek mentesek-e fémtárgyaktól, 
mielőtt csatlakoztatja az eszközöket vagy a töltődugókat. Ne helyezzen mágnesre érzékeny eszközöket, 
hitelkártyákat vagy más mágneses adathordozókat az eszköz közelébe, hogy elkerülje az eszköze és más 
eszközök közötti mágneses interferenciát, illetve egy orvosi eszköz működésének esetleges megszakítását 
vagy a mágnesesen tárolt adatok sérülését.

FIGYELEM: Rádiófrekvenciás (RF) energiának való kitettség
Az elektronikus berendezések rádiófrekvenciás kibocsátása befolyásolhatja más elektronikus 
berendezések vagy orvosi eszközök (például szívritmus-szabályozók) működését, ami hibás működést 
és esetleges sérüléseket okozhat. Bár a Classwise-eszközöket úgy tervezték, tesztelték és gyártották, 
hogy megfeleljenek az Európai Unió rádiófrekvenciás kibocsátására vonatkozó előírásoknak, az eszközök 
vezeték nélküli adói és elektromos áramkörei szándékolatlan interferenciát okozhatnak más elektronikus 
berendezésekben.

A szívritmus-szabályozóval rendelkező személyeknek mindig meg kell tenniük a következő 
óvintézkedéseket:
• Az American Heart Association azt javasolja, hogy a lehetséges interferencia elkerülése érdekében 

tartsanak legalább 15 cm-es távolságot a vezeték nélküli eszköz és a pacemaker között.
• Ha tokkal vagy tartóval használja mobileszközét, válasszon fém alkatrész nélkülit.
• Ne hordja az eszközt mellzsebben.
• Ha bármilyen oka van azt gyanítani, hogy interferencia lép fel, azonnal kapcsolja ki az eszközt.



Ha pacemakertől eltérő orvosi eszközt használ, forduljon az eszköz gyártójához vagy orvosához
az orvosi eszköz közelében lévő egyéb elektronikus eszközök használatára vonatkozó információkért és 
utasításokért.

Használt akkumulátorok, valamint elektromos és elektronikus berendezések ártalmatlanítása
Ez a szimbólum a terméken, az akkumulátorokon vagy a csomagoláson azt jelenti, hogy ezt 
a terméket és a benne lévő akkumulátorokat nem szabad a háztartási hulladékkal együtt 
kidobni. Ehelyett az Ön felelőssége, hogy az akkumulátorokat megfelelő újrahasznosító 
gyűjtőhelyen adja le, ahol újrahasznosítják az akkumulátorokat, valamint az elektromos 
és elektronikus berendezéseket. Ez a szelektív gyűjtés és újrahasznosítás segít megóvni 
a természeti erőforrásokat és megelőzni az emberi egészségre és a környezetre gyakorolt 
lehetséges negatív következményeket, amik az akkumulátorokban, valamint az elektromos 
és elektronikus berendezésekben előforduló veszélyes anyagok miatt alakulhatnak ki, amit 
a nem megfelelő ártalmatlanítás okozhat. Az akkumulátorok, valamint az elektromos és 
elektronikus hulladékok ártalmatlanításával kapcsolatos további információkért forduljon a 
helyi önkormányzathoz, a háztartási hulladékok ártalmatlanító szolgálatához vagy ahhoz a 
kereskedőhöz, akitől a terméket vásárolta.

Szabályozási információk
• Nem használható gépekben, valamint orvosi vagy ipari alkalmazásokban.
• Nem tartalmaz felhasználó által javítható alkatrészt.
• Üzemi hőmérséklet: +5°C és +35°C között.

Egyszerűsített uniós megfelelőségi nyilatkozat
Ezennel a Photon Entertainment sp. z.o.o. kijelenti, hogy ez a termék megfelel a 2014/53/EU irányelv 
alapvető követelményeinek és minden egyéb vonatkozó rendelkezésének. További információkért tekintse 
meg a megfelelőségi nyilatkozatot a https://photon.education/doc címen.

Cég (gyártó): Photon Entertainment sp. z.o.o., 
Cím: 5/1.2 Gen. Gustawa Orlicz-Dreszera, Białystok 15-797, Lengyelország



A Classwise-eszközök a 2400-2483,5 MHz-es frekvencián működnek 10 dBm maximális névleges átviteli 
teljesítménnyel.

Korlátozott garancia és ügyfélszolgálat
A korlátozott jótállási szabályzat teljes szövegét a https://photon.education/warranty oldalon olvashatja el. A 
termék megvásárlásával vagy használatával Ön elfogadja annak  használati feltételeit.

Erre a termékre gyártói garancia vonatkozik, ami a hivatalos viszonteladótól történő vásárlás dátumától 
számított 24 hónapig érvényes. A garancia nem terjed ki a normál elhasználódásra, esztétikai sérülésekre, 
balesetből eredő károkra, beleértve a leejtést, folyadéknak való kitettséget, illetve a gyártón vagy a hivatalos 
szolgáltatón kívül más személy által végzett javítás vagy módosítás által okozott károkat.

Mielőtt garanciális szervizt kérne, tekintse át a help.classwise.com oldalon található hibaelhárítási tippeket. 
Ha a probléma továbbra is fennáll, lépjen kapcsolatba a gyártó ügyfélszolgálatával.

Kapcsolatfelvételi űrlap: https://photon.education/contact
E-mail: support@photon.education
Telefonszám: +48 667 254 321 (hétfőtől péntekig, 6:00–14:00 GMT)



IT  Manuale utente
Leggere attentamente questo manuale e qualsiasi manuale relativo all’hardware compatibile. Conservare le 
istruzioni per consultazione futura. Aggiornare sempre il software del dispositivo all’ultima versione.

Come iniziare
Per le istruzioni relative alla configurazione e all’installazione, visitare il sito:
https://classwise.com/how-does-it-work/.

Informazioni generali di sicurezza
I dispositivi Classwise sono stati ideati con la massima attenzione alla sicurezza. Tuttavia, l’uso improprio 
di qualsiasi dispositivo elettrico può provocare incendi, scosse elettriche o lesioni personali. Per un’attività 
priva di inconvenienti, seguire queste linee guida.
• Interrompere immediatamente l’uso del prodotto in caso di anomalie, rumori o odori strani, o se l’articolo 

si surriscalda troppo.
• Nessuno dei componenti può essere sostituito o riparato dall’utente. Solo i rivenditori o i centri di servizio 

autorizzati possono aprire il prodotto. Se una parte del prodotto deve essere sostituita per qualsiasi 
motivo, compresa l’usura o eventuali guasti, contattare il rivenditore.

• Non fare entrare liquidi o particelle nel prodotto. Non cercare di smontare il prodotto da soli, o inserire 
qualsiasi tipo di oggetto, in quanto si possono verificare corto circuiti che causano incendi o scosse 
elettriche.

• In caso di polvere o corpi estranei sui connettori, rimuovere con un panno umido prima della connessione.
• Non toccare il prodotto con le mani bagnate. Pulire il prodotto asciugandolo con un panno asciutto.
• Non lanciare, fare cadere il prodotto o sottoporlo a forti stress fisici.
• Non salire o mettere oggetti sopra il prodotto.

AVVISO: Sicurezza generale delle batterie
Il Classpad per il dispositivo Classwise (CLW_P_01) utilizza batterie ricaricabili Li-Po. L’uso improprio 
o scorretto delle batterie ricaricabili può causare lesioni, morte, danni alle cose e può danneggiare il 
dispositivo come conseguenza dell’uscita di liquido dalle batterie, causare incendi, surriscaldamento o 
esplosioni.



Il liquido delle batterie è corrosivo e può essere tossico. Può causare ustioni ed essere dannoso o letale 
se ingerito.

Per ridurre il rischio di lesioni durante l’uso delle batterie ricaricabili:
• caricare il prodotto secondo le istruzioni fornite.
• Ricaricare la batteria usando esclusivamente l’apposito caricatore approvato per il prodotto. L’uso di 

caricatori diversi può danneggiare o distruggere il prodotto ed essere pericoloso. L’uso di altri caricatori 
può invalidare l’omologazione o la garanzia. Verificare con il rivenditore la disponibilità di accessori 
approvati.

• Evitare il contatto con il liquido della batteria. Se una batteria perde, evitare il contatto del liquido con la 
cute, gli occhi, gli abiti o altre superfici. Se il liquido della batteria entra in contatto con la cute, con gli 
occhi o con gli abiti, lavare subito l’area interessata con acqua e contattare il medico o un altro operatore 
sanitario in base alle necessità.

• Non lasciare il dispositivo alla luce solare diretta per periodi prolungati.
• Non cercare di aprire il prodotto o sostituire la batteria. La batteria è integrata e non può essere sostituita. 

L’uso di altre batterie può causare incendi o esplosioni e annullerà la garanzia.

IMPORTANTE: Ricarica e alimentazione dei dispositivi Classwise
• Caricare il Classpad per i dispositivi Classwise (CLW_P_01) esclusivamente con la Docking Station di 

Classwise (CLW_DCK_01). 
• Alimentare la Docking Station di Classwise (CLW_DCK_01) esclusivamente con l’alimentatore 5V/3A 

in dotazione. 
• L’hub di controllo di Classwise (CLW_H_01) richiede solo il collegamento a un computer o a un monitor 

interattivo con una porta USB. Utilizzare il cavo USB-C in dotazione o qualsiasi cavo USB—USB-C 
standard. Non connettere il dispositivo a un’altra fonte di alimentazione, in particolare se è collegato alla 
rete elettrica o a una presa a parete, potrebbe danneggiarsi. 



AVVERTENZA: Autonomia e durata della batteria
• La batteria ha una durata limitata. L’uso e il tempo diminuiscono gradualmente la durata della batteria. La 

durata varia anche in base al metodo di conservazione, allo stato di utilizzo, all’ambiente e ad altri fattori.
• Tenere sempre la batteria in un intervallo di temperatura da 15°C a 25°C. Il tempo di ricarica e la durata 

possono variare in base alle condizioni d’uso e ai fattori ambientali.
• Le prestazioni complete di una nuova batteria si raggiungono solo dopo tre cicli completi di ricarica e 

scarica.
• Scollegare il caricatore e il prodotto dalla corrente o dalla presa a parete quando non viene usato. Non 

lasciare collegata a un caricatore una batteria completamente carica poiché un sovraccarico può ridurne 
la durata.

• Se non viene utilizzata, una batteria completamente carica perderà la carica con il tempo.

AVVERTENZA: Cavo e cordone di sicurezza 
Cavi e cordoni esposti del dispositivo possono essere un potenziale pericolo di inciampo. Disporre i cavi 
e i cordoni in modo che persone e animali non inciampino o li tirino accidentalmente mentre si spostano o 
passano nelle vicinanze. Non far giocare i bambini con cavi e cordoni. Per evitare di danneggiare i cordoni 
e i cavi:
• evitare di passare sopra i cordoni o schiacciarli
• proteggere i cordoni da schiacciamenti o piegature, in particolare quando sono collegati a una presa a 

parete (impianto elettrico), a un’unità di alimentazione elettrica e al dispositivo,
• non tirare, annodare, piegare bruscamente, tendere o fare un uso improprio dei cordoni di alimentazione 

non avvolgere il cavo troppo stretto, soprattutto intorno all’unità dell’alimentatore avvolgerlo allentato e 
non stringerlo troppo

• quando si posiziona il dispositivo sull’unità di alimentazione, accertarsi che i cavi non siano troppo piegati 
e che le prese non siano schiacciate contro un muro o una superficie dura

• non esporre i cavi di alimentazione a fonti di calore.
• non consentire a bambini o animali di mordere o masticare i cavi di alimentazione
• quando si scollega il cavo di alimentazione, tirare la spina e non il cavo



• ontrollare regolarmente i cordoni e i cavi di alimentazione se un cordone o un cavo di alimentazione 
si riscalda, si rompe o si danneggia, interrompere immediatamente l’utilizzo sostituire tutti i cavi di 
alimentazione danneggiati.

• scollegare il cavo di ricarica o il cavo di alimentazione in caso di temporali con fulmini o se non viene 
usato per lunghi periodi di tempo.

AVVISO: Pericolo di soffocamento 
I dispositivi possono contenere parti piccole che rappresentano un pericolo di soffocamento per i bambini di 
età inferiore a 3 anni. Tenere le parti piccole lontano dalla portata dei bambini.

AVVISO: Le parti di questo dispositivo sono magnetiche
Le parti dei dispositivi Classwise sono magnetiche e possono attirare gli oggetti metallici. Per ridurre il 
possibile rischio di scintille e danni al dispositivo, ad altri oggetti e/o eventuali lesioni personali, verificare 
che le aree della connessione elettrica siano prive di oggetti metallici prima di collegare insieme i dispositivi 
o le prese di ricarica. Non posizionare dispositivi magneticamente sensibili, carte di credito, altri mezzi 
di memorizzazione magnetica vicino al dispositivo per ridurre la possibilità di interferenze magnetiche 
tra diversi dispositivi, l’interruzione del funzionamento di dispositivi medici o il danneggiamento di dati 
memorizzati magneticamente.

AVVISO: Esposizione all’energia a radiofrequenza (RF)
Le emissioni a radiofrequenza provenienti dalle attrezzature elettroniche possono compromettere 
il funzionamento di altre attrezzature elettriche o dispositivi medici (ad es. i pacekmaker) causando 
malfunzionamenti e danni. Anche se i dispositivi Classwise sono stati ideati, testati e prodotti in conformità 
con le norme che regolano le emissioni a radiofrequenza nell’Unione europea, i trasmettitori wireless e i 
circuiti elettrici nei dispositivi possono provocare interferenze involontarie in altre attrezzature elettriche.

I portatori di pacemaker devono sempre adottare le seguenti precauzioni:
• L’American Heart Association suggerisce di mantenere una distanza minima di 15 cm tra un dispositivo 

wireless e un pacemaker per evitare possibili interferenze.



• Se si utilizza un dispositivo mobile con una custodia o un supporto, sceglierli senza parti metalliche.
• Non tenere il dispositivo nel taschino.
• Se si sospettano interferenze, spegnere immediatamente il dispositivo.
In caso di utilizzo di un dispositivo medico diverso da un pacemaker, consultare il produttore del dispositivo 
o il medico per ulteriori informazioni o istruzioni sull’uso di altri dispositivi elettronici in prossimità del 
dispositivo medico.

Smaltimento di batterie usate e attrezzature elettriche ed elettroniche
Questo simbolo sul prodotto, sulle batterie o sulla confezione indica che il prodotto e le batterie 
non devono essere smaltiti nei rifiuti domestici. È responsabilità dell’utente portare le batterie 
in un apposito punto di raccolta per il riciclaggio delle batterie, delle attrezzature elettriche 
ed elettroniche. La raccolta separata e il riciclaggio contribuiranno a conservare le risorse 
naturali e impedire possibili conseguenze negative per la salute e l’ambiente per l’eventuale 
presenza di sostanze pericolose nelle batterie e nelle attrezzature elettriche ed elettroniche 
che possono essere provocate da uno smaltimento inadeguato. Per ulteriori informazioni 
sui luoghi di smaltimento delle batterie e dei rifiuti elettrici ed elettronici, contattare il proprio 
comune, il servizio di smaltimento dei rifiuti domestici o il rivenditore dove è stato acquistato 
il prodotto.

Informazioni normative
• Non è destinato all’uso di macchinari, applicazioni mediche o industriali.
• Non contiene parti riparabili dall’utente.
• Temperatura di funzionamento: Da +5°C a +35°C

Dichiarazione europea di conformità semplificata
Con la presente, Photon Entertainment sp. z o.o. dichiara che questo prodotto è conforme ai requisiti 
essenziali e a qualsiasi altra disposizione pertinente della direttiva 2014/53/UE. Per ulteriori informazioni, 
consultare la Dichiarazione di conformità sul sito https://photon.education/doc



Azienda (Produttore): Photon Entertainment sp. z o.o. 
Indirizzo: 5/1.2 Gen. Gustawa Orlicz-Dreszera, 15-797, Polonia

I dispositivi Classwise funzionano sulla frequenza 2400-2483.5MHz con una potenza nominale di 
trasmissione massima (condotta) di 10 dBm.

Limiti della garanzia e assistenza clienti
È possibile leggere l’intero testo della Politica dei limiti della garanzia su https://photon.education/warranty. 
Con l’acquisto o l’uso del prodotto, si accettano i termini.

Questo prodotto è coperto dalla garanzia del produttore per 24 mesi dalla data di acquisto da parte di un 
rivenditore autorizzato. La garanzia non comprende la normale usura, i danni esterni, i danni causati da 
incidenti, tra cui cadute, esposizione a liquidi o danni causati da riparazioni o modifiche da parte di soggetti 
diversi dal produttore o da un fornitore di servizi non autorizzato.

Prima di richiedere il servizio di garanzia, utilizzare i suggerimenti per la risoluzione dei problemi su help.
classwise.com. Se il problema persiste, contattare l’assistenza clienti del produttore.

Modulo di contatto: https://photon.education/contact
E-mail: support@photon.education
Numero di telefono: +48 667 254 321 (da lunedì a venerdì dalle 6:00 alle 14:00 GMT)



LT  Naudotojo vadovas
Atidžiai perskaitykite šį vadovą ir visus suderinamos aparatinės įrangos vadovus. Išsaugokite instrukcijas, 
kad galėtumėte peržiūrėti ateityje. Visada atnaujinkite įrenginio programinę įrangą, įdiegdami naujausią 
jos versiją.

Pradžia
Išsamias sąrankos ir diegimo instrukcijas rasite svetainėje https://classwise.com/how-does-it-work/.

Bendroji saugos informacija
Kuriant „Classwise“ įrenginius didžiausias dėmesys skiriamas saugai. Tačiau naudojant bet kokį elektros 
įrenginį netinkamai kyla gaisro, elektros smūgio arba kūno sužalojimo pavojus. Tam, kad naudojant įrenginį 
neįvyktų jokių nelaimingų atsitikimų, vadovaukitės toliau pateiktomis gairėmis.
• Iš karto liaukitės naudotis šiuo gaminiu, jei jis veikia neįprastai, skleidžia neįprastus garsus ar kvapus 

arba įkaista taip, kad neįmanoma jo paliesti.
• Naudotojui draudžiama keisti ar taisyti bet kokius įrenginio komponentus. Gaminį gali atidaryti tik 

įgaliotieji platintojai arba paslaugų centrai. Jei dėl bet kokios priežasties, įskaitant įprastą nusidėvėjimą ar 
gedimą, reikia pakeisti bet kurią gaminio dalį, kreipkitės į platintoją.

• Pasirūpinkite, kad į gaminio vidų nepatektų skysčių ar smulkų dalelių. Niekada nebandykite išardyti 
gaminio patys arba į jį įterpti bet kokių objektų, nes galite sukelti trumpąjį jungimą, dėl kurio gali kilti 
gaisras arba galite patirti elektros smūgį.

• Jei ant jungčių yra bet kokių dulkių ar pašalinių medžiagų, prieš prijungdami, nuvalykite jas sausa šluoste.
• Nelieskite gaminio drėgnomis rankomis. Nuvalykite gaminį perbraukdami sausa šluoste.
• Nemėtykite arba nenumeskite gaminio ir apsaugokite jį nuo stipraus fizinio smūgio.
• Nestovėkite ant gaminio ir nedėkite ant jo kitų daiktų.

ĮSPĖJIMAS Bendroji baterijos sauga
„Classwise“ (CLW_P_01) skirtuose „Classpad“ įrenginiuose naudojamos įkraunamosios „Li-Po“ baterijos. 
Netinkamai arba ne pagal paskirtį naudodami įkraunamąsias baterijas galite susižaloti, žūti, sugadinti turtą 
arba įrenginį dėl baterijos skysčio nuotėkio, gaisro, perkaitimo arba sprogimo.



Baterijų skystis yra ėsdinanti medžiaga ir gali būti nuodingas. Jis gali nudeginti arba sukelti pavojų ar mirtį 
jį nurijus.

Tam, kad sumažintumėte susižalojimo naudojantis įkraunamosiomis baterijomis riziką:
• įkraudami gaminį laikykitės su juo pateiktų instrukcijų;
• bateriją įkraukite tik naudodami specialų kartu su gaminiu parduodamą įkroviklį, patvirtintą naudoti su 

juo. Naudodami bet kokio kito tipo įkroviklį galite pažeisti arba sugadinti gaminį ir tai gali būti pavojinga. 
Naudojant kitus įkroviklius gali nebegalioti bet kokie patvirtinimai arba garantija. Jei norite sužinoti apie 
galimybę įsigyti patvirtintų priedų, kreipkitės į platintoją;

• venkite sąlyčio su baterijos skysčiu; jei iš baterijos ištekėtų skystis, saugokitės, kad jo nepatektų ant jūsų 
odos, akių, drabužių ar kitų paviršių. Jei baterijos skysčio patenka ant odos, akių ar drabužių, paveiktą 
vietą nedelsdami nuplaukite vandeniu ir kreipkitės į gydytoją arba kitą atitinkamą sveikatos priežiūros 
paslaugų teikėją;

• nepalikite įrenginio ilgą laiką tiesioginėje saulės šviesoje;
• nebandykite atidaryti gaminio arba pakeisti baterijos. Baterija yra įtaisyta ir jos pakeisti negalima. 

Naudojant kitas baterijas gali kilti gaisras arba sprogimas, o garantija nebegalios.

SVARBI INFORMACIJA „Classwise“ įrenginių įkrovimas ir maitinimas
• Nebandykite įkrauti „Classwise“ (CLW_P_01) skirtų „Classpad“ įrenginių naudodami ne „Classwise“ 

bazinę stotelę, o bet kokius kitus įkrovimo įtaisus. 
• Nebandykite prijungti „Classwise“ bazinės stotelės (CLW_DCK_01) ne prie kartu parduodamo 5 V / 3 A

maitinimo šaltinio, o bet kokio kito įtaiso. 
• „Classwise“ valdymo šakotuvą (CLW_H_01) būtina prijungti tik prie kompiuterio arba interaktyvaus 

monitoriaus su USB jungtimi. Naudokite kartu parduodamą USB-C laidą arba standartinį USB – USB-C 
laidą. Nebandykite prijungti įrenginio prie kito energijos šaltinio, ypač tokio, kuris jungiamas prie maitinimo 
tinklo arba sieninio kištukinio lizdo, nes taip galite sugadinti įrenginį. 



PASTABA Baterijos eksploatavimo trukmė
• Baterijos veikimo trukmė ribota. Baterijos įkrovimo trukmė laipsniškai trumpėja kaskart ją naudojant ir 

jai senstant. Baterijos eksploatavimo trukmė priklauso nuo laikymo būdo, naudojimo būsenos, aplinkos 
ir kitų veiksnių.

• Visuomet stenkitės užtikrinti, kad laikymo temperatūra būtų nuo 15°C iki 25°C laipsnių. Įkrovimo trukmė 
bei baterijos eksploatavimo trukmė gali skirtis ir priklauso nuo naudojimo sąlygų bei aplinkos veiksnių.

• Geriausios eksploatacinės naujos baterijos savybės užtikrinamos tik iki galo ją įkrovus ir iškrovus tris 
kartus.

• Atjunkite nenaudojamą įkroviklį ir gaminį nuo elektros tinklo ar sieninio kištukinio lizdo. Nepalikite visiškai 
įkrautos baterijos prijungtos prie įkroviklio, nes dėl perkrovos gali sutrumpėti jos veikimo trukmė.

• Jei visiškai įkrauta baterija stovės nenaudojama, laikui bėgant ji išsikraus.

ATSARGIAI Kabelių ir laidų sauga 
Jei kabeliai ir laidai neuždengti, galite už jų užkliūti. Sutvarkykite visus kabelius ir laidus taip, kad toje 
patalpoje judantys arba per ją praeinantys žmonės ir augintiniai už jų neužkliūtų arba jų netyčia nepatrauktų. 
Neleiskite vaikams žaisti su kabeliais ir laidais. Tam, kad nepažeistumėte laidų ir kabelių:
• apsaugokite laidus, kad niekas ant jų nevaikščiotų arba jų netraiškytų;
• apsaugokite laidus, kad niekas jų nesuspaustų arba smarkiai nesulenktų, ypač kai jie prijungti prie 

sieninio maitinimo (elektros) lizdo, maitinimo šaltinio ir įrenginio;
• smarkiai netraukite laidų, nemegzkite ant jų mazgų, jų smarkiai nesulenkite, neištempkite arba 

nenaudokite netinkamai kitais būdais. Neapvyniokite laidų per stipriai, ypač aplink maitinimo šaltinį. 
Geriau apvyniokite juos laisvai, o ne smarkiai įtempdami;

• padėdami įrenginį arba maitinimo šaltinį pasirūpinkite, kad kabeliai nebūtų smarkiai sulenkti ir kad jų 
kištukai nebūtų prispausti prie sienos ar kieto paviršiaus;

• pasirūpinkite, kad maitinimo laidai nekontaktuotų su šilumos šaltiniais;
• neleiskite augintiniams arba vaikams kąsti ar kramtyti maitinimo laidų;
• atjungdami maitinimo laidą nuo elektros tinklo traukite už kištuko, o ne laido;
• reguliariai tikrinkite maitinimo laidus ir kabelius. Jei maitinimo laidas arba kabelis įšyla, atspūra, 

sutrūkinėja arba yra bet kokiu būdu pažeidžiamas, iš karto liaukitės jį naudoję. Pakeiskite visus pažeistus 
maitinimo laidus;



• atjunkite įkrovimo kabelį arba maitinimo laidą nuo elektros tinklo, jei žaibuoja arba jis ilgai nenaudojamas.

ĮSPĖJIMAS Pavojus užspringti 
Įrenginiuose gali būti smulkių dalių, keliančių pavojų užspringti jaunesniems nei 3 metų vaikams. Laikykite 
smulkias dalis vaikams nepasiekiamoje vietoje.

ĮSPĖJIMAS Kai kurios šio įrenginio dalys yra magnetinės.
Kai kurios „Classwise“ įrenginių dalys yra magnetinės ir gali traukti metalinius daiktus. Tam, kad 
sumažintumėte galimą kibirkščiavimo pavojų ir dėl to padaromos žalos jūsų įrenginiui, kitiems daiktams 
ir (arba) galimo kūno sužalojimo tikimybę, prieš sujungdami įrenginius arba prijungdami įkrovimo kištukus, 
patikrinkite, ar elektros jungties plote nėra metalinių daiktų. Nedėkite magnetiniam poveikiui jautrių įrenginių, 
kredito kortelių ir kitų magnetinių laikmenų šalia savo įrenginio, kad sumažintumėte magnetinių trikdžių tarp 
įrenginio ir kitų įrenginių, galimų medicinos prietaisų veikimo sutrikimų arba magnetiniu būdu saugomų 
duomenų sugadinimo tikimybę.

ĮSPĖJIMAS Radijo dažnių (RD) energijos poveikis
Elektroninės įrangos skleidžiamas radijo dažnių spinduliavimas gali paveikti kitos elektroninės įrangos 
arba medicinos prietaisų (pvz., širdies stimuliatorių) veikimą, dėl to gali kilti trikčių arba galite susižaloti. 
Nors „Classwise“ įrenginiai sukurti, išbandomi ir gaminami taip, kad atitiktų teisės aktus, kuriais 
reglamentuojamas radijo dažnių spinduliavimas Europos Sąjungoje, įrenginiuose įtaisyti belaidžiai siųstuvai 
ir elektros grandinės gali sukelti atsitiktinių kitos elektronikos įrangos trikdžių.

Širdies stimuliatorius naudojantys asmenys turėtų visada imtis toliau nurodytų atsargumo priemonių.
• Amerikos kardiologų asociacija rekomenduoja tarp belaidžio įrenginio ir širdies stimuliatoriaus išlaikyti ne 

mažesnį nei 15 cm atstumą, kad būtų išvengta galimų trikdžių.
• Jei naudojate mobiliųjų įrenginį su dangteliu arba laikikliu, rinkitės tokį dangtelį arba laikiklį, kuriame 

nebūtų metalinių dalių.
• Nelaikykite įrenginio kišenėje ties krūtine.
• Jei turite pagrindo įtarti, kad kyla trikdžių, nedelsdami išjunkite įrenginį.



Jei naudojate ne širdies stimuliatorių, o kitą medicinos prietaisą, pasitarkite su įrenginio gamintojų ar 
gydytoju ir paprašykite informacijos arba nurodymų apie tai, kaip naudoti kitus elektroninius įrenginius šalia 
jūsų medicinos prietaiso.

Naudotų baterijų bei kitos elektros ir elektroninės įrangos atliekų šalinimas
Šis ant gaminio, jo baterijų arba pakuotės esantis simbolis reiškia, kad šio gaminio ir jame 
esančių baterijų negalima šalinti išmetant su buitinėmis atliekomis. Jūs patys atsakingi už 
baterijų atidavimą į tinkamą antrinių žaliavų surinkimo punktą, kuriame perdirbamos baterijos, 
elektros ir elektroninė įranga. Šis rūšiuojamasis surinkimas ir perdirbimas padeda išsaugoti 
gamtos išteklius ir išvengti galimų neigiamų padarinių žmonių sveikatai bei aplinkai, kurių 
gali kilti netinkamai šalinant šią įrangą dėl baterijose bei elektros ir elektroninėje įrangoje 
esančių pavojingų medžiagų. Jei reikia daugiau informacijos apie tai, kur pašalinti baterijas bei 
elektros ir elektroninės įrangos atliekas, kreipkitės į savo vietos savivaldos instituciją, buitinių 
atliekų šalinimo tarnybą arba platintoją, iš kurio įsigijote šį gaminį.

Informacija apie reglamentavimą
• Neskirta naudoti mechanizmuose, medicinos ar pramonės reikmėms.
• Gaminyje nėra dalių, kurių techninę priežiūrą galėtų atlikti pats naudotojas.
• Veikimo temperatūra: nuo +5°C iki +35°C laipsnių.

Supaprastina ES atitikties deklaracija
Šiuo dokumentu „Photon Entertainment sp. z o.o.“ pareiškia, kad šis gaminys atitinka esminius Direktyvoje 
2014/53/ES nustatytus reikalavimus ir kitas atitinkamas jos nuostatas. Jei reikia daugiau informacijos, žr. 
Atitikties deklaraciją, pateiktą adresu https://photon.education/doc.
Įmonė (gamintojas): „Photon Entertainment sp. z o.o.“, 
Adresas: 5/1.2 Gen. Gustawa Orlicz-Dreszera, Balstogė 15-797, Lenkija

„Classwise“ įrenginiai gali veikti 2400–2483,5 MHz dažniu, o maksimali nominaliojiperduodama galia – 
10 dBm.



Ribotoji garantija ir klientų aptarnavimas
Visą Ribotosios garantijos politikos tekstą rasite adresu https://photon.education/warranty. Įsigydami arba 
naudodami šį gaminį, sutinkate su jo sąlygomis.

Šiam gaminiui taikoma 24 mėnesių gamintojo garantija, galiojanti nuo įsigijimo iš įgaliotojo perpardavėjo 
datos. Garantija netaikoma įprasto nusidėvėjimo, paviršinių pažeidimų, netyčia padaromų pažeidimų atveju, 
įskaitant numetimą, sąlytį su skysčiais arba sugadinimą dėl kitų asmenų, o ne gamintojo arba įgaliotojo 
paslaugų teikėjo atliekamų taisymo ar pakeitimo veiksmų.

Prieš kreipdamiesi dėl garantinio aptarnavimo, pasinaudokite trikčių šalinimo patarimais, pateiktais adresu 
help.classwise.com. Jei problema išlieka, kreipkitės į gamintojo klientų aptarnavimo skyrių.

Kontaktinė forma: https://photon.education/contact
El. paštas: support@photon.education
Telefono numeris: +48 667 254 321 (nuo pirmadienio iki penktadienio, 6–14 val. GMT)



NL  Gebruikershandleiding
Neem deze handleiding en eventuele handleidingen van compatibele hardware zorgvuldig door. Bewaar 
deze instructies om ze in de toekomst te kunnen raadplegen. Werk de software van het apparaat altijd bij 
tot de nieuwste versie.

Aan de slag
Ga voor de volledige instructies voor configuratie en installatie naar:
https://classwise.com/how-does-it-work.

Algemene veiligheidsinformatie
Classwise-apparaten zijn gemaakt met de grootste zorg voor veiligheid. Elk elektrisch apparaat heeft echter 
de mogelijkheid om brand, elektrische schokken of persoonlijk letsel te veroorzaken indien het verkeerd 
gebruikt wordt. Volg de onderstaande richtlijnen voor een prettig gebruik zonder ongelukken.
• Stop het gebruik van het product onmiddellijk als het abnormaal reageert, ongewone geluiden 

veroorzaakt of een vreemde geur ontstaat of indien het te heet wordt om aan te raken.
• Geen van de onderdelen kan worden vervangen of gerepareerd door de gebruiker. Het is alleen 

geautoriseerde dealers of servicecentra toegestaan het product te openen. Indien een onderdeel van 
uw product vervangen moet worden, waaronder door reguliere slijtage of door breuk, neemt u contact 
op met uw dealer.

• Geen vloeistoffen of kleine onderdelen het product laten binnendringen. Nooit trachten het product zelf te 
demonteren en geen voorwerpen in het product steken. Dit kan tot kortsluiting leiden, wat op haar beurt 
tot brand of elektrische schokken kan leiden.

• Mocht er zich stof of vreemde materie op de verbinding bevinden, verwijder dit dan met een droge doek 
voordat u het aansluit.

• Het product niet aanraken met natte handen. Het product schoonmaken door het met een droge doek 
schoon te vegen.

• Het product niet gooien of laten vallen en het niet onderwerpen aan grote fysieke druk.
• Niet op het product staan en er geen voorwerpen op plaatsen.



WAARSCHUWING: Algemene veiligheid batterij
Het Classpad voor Classwise apparaat (CLW_P_01) bevat oplaadbare Li-Po batterijen. Onjuist gebruik of 
misbruik van oplaadbare batterijen kan leiden tot letsel, overlijden, eigendomsschade en kan uw apparaat 
beschadigen als gevolg van het lekken van batterijvloeistof, oververhitting of explosies.

Batterijvloeistof is corrosief en kan giftig zijn. Het kan brandwonden veroorzaken en het kan schadelijk of 
dodelijk zijn indien het wordt ingeslikt.

De kans op letsel verkleinen bij gebruik van oplaadbare batterijen:
• Laad het product op volgens de instructies die erbij zijn meegeleverd.
• Laad de batterij alleen opnieuw op met de meegeleverde speciale lader, welke is goedgekeurd voor dit 

product. Het gebruik van een ander type kan het product beschadigen of vernietigen en kan gevaarlijk 
zijn. Het gebruik van andere laders kan een goedkeuring of garantie ongeldig maken. Raadpleeg uw 
dealer voor de verkrijgbaarheid van goedgekeurde accessoires.

• Vermijd contact met batterijvloeistof. Bij het lekken van een batterij, voorkomt u dat de vloeistof uw huid, 
ogen, kleding of andere oppervlakken raakt. Als de batterijvloeistof in contact komt met uw huid, ogen 
of kleding, was dan het desbetreffende gebied onmiddellijk met water en raadpleeg uw arts of andere 
zorgverlener.

• Het apparaat niet gedurende langere tijd in direct zonlicht plaatsen.
• Niet trachten het product te openen of de batterij te vervangen. De batterij is geïntegreerd en kan niet 

worden vervangen. Het gebruik van andere batterijen kan leiden tot brand of explosies en leidt tot 
ongeldigheid van de garantie.

BELANGRIJK: Laden en voeding van Classwise-apparaten
• Niet trachten de Classpad voor Classwise-apparaten (CLW_P_01) te laden met een andere lader dan het 

Classwise Docking Station (CLW_DCK_01). 
• Niet trachten het Classwise Docking Station (CLW_DCK_01) van stroom te voorzien met een andere 

lader dan de 5V/3A voeding.



• De Classwise Control Hub (CLW_H_01) vereist slechts een verbinding met een computer of interactieve 
monitor, voorzien van een USB-poort. De meegeleverde USB-C-kabel of elke andere standaard USB – 
USB-C-kabel gebruiken. Niet trachten het apparaat aan te sluiten op een andere voeding, en dan vooral 
niet één die in het stopcontact zit. Dit kan het apparaat beschadigen. 

LET OP: Levensduur en gebruiksduur batterij
• De batterij heeft een beperkte levensduur. De gebruikstijd van de batterij wordt geleidelijk aan korter 

door herhaald gebruik en veroudering. De levensduur van de batterij varieert ook afhankelijk van de 
bewaarmethode, gebruiksstaat, omgeving en andere factoren.

• Probeer de batterij altijd te bewaren op een temperatuur van 15°C tot 25°C (59°F tot 77°F). De laadtijd en 
levensduur van de batterij kunnen afhankelijk zijn van gebruiksomstandigheden en omgevingsfactoren.

• De volledige prestaties van een nieuwe batterij worden alleen behaald na drie volledige laad- en 
ontlaadcycli.

• Haal de lader en het product uit het stopcontact als deze niet in gebruik zijn. Een volledig geladen batterij 
niet aangesloten laden op een lader. Dit kan de levensduur van de batterij verkorten.

• Indien ongebruikt verliest een volledig geladen batterij geleidelijk aan wat gebruiksduur.

LET OP: Veiligheid kabel en snoer 
Losliggende kabels en snoeren van het apparaat vormen een potentieel struikelgevaar. Zorg ervoor dat 
alle kabels en snoeren zo zijn weggewerkt dat personen en huisdieren er waarschijnlijk niet over zullen 
struikelen of eraan zullen trekken naarmate men door de ruimte loopt. Kinderen niet met kabels en snoeren 
laten spelen. Schade aan de snoeren en kabels voorkomen:
• Bescherm snoeren zodat er niet op kan worden gelopen en ze niet bekneld raken.
• Bescherm snoeren tegen beknelling of scherp buigen, vooral niet op de plaatsen waar ze zijn aangesloten 

op het stopcontact, de voeding en uw apparaat.
• Niet aan de voedingskabels trekken, deze niet knopen, scherp buigen, uitrekken of anderszins 

misbruiken. Uw voedingskabel niet te strak wikkelen, vooral niet die van de voeding. Wikkel deze losjes 
op in plaats van ze scherp te buigen.

• Zorg er bij het plaatsen van uw apparaat of voeding voor dat de kabels niet scherp zijn gebogen en dat 
de aansluitingen niet tegen een muur of hard oppervlak worden gedrukt.



• Voedingskabels niet blootstellen aan warmtebronnen.
• Huisdieren of kinderen niet laten bijten in of kauwen op voedingskabels.
• Trek bij het verwijderen van de voedingskabel deze aan de stekker en niet aan de kabel.
• Controleer uw voedingskabels en snoeren regelmatig. Als een voedingskabel of snoer warm wordt, 

rafelt, scheurt of beschadigd is geraakt, stop dan onmiddellijk het gebruik. Vervang al uw beschadigde 
voedingskabels.

• Verwijder uw voedingskabel of snoer uit de voeding tijdens onweer of indien het gedurende langere tijd 
niet wordt gebruikt.

WAARSCHUWING: Verstikkingsgevaar 
Apparaten kunnen kleine onderdelen bevatten die verstikkingsgevaar kunnen vormen voor kinderen van 
jonger dan 3 jaar. Kleine onderdelen uit de buurt van kinderen houden.

WAARSCHUWING: Onderdelen van dit apparaat zijn magnetisch
Onderdelen van Classwise-apparaten zijn magnetisch en kunnen metalen voorwerpen aantrekken. Om 
het potentiële risico van vonken te verkleinen, wat schade kan veroorzaken aan uw apparaat, andere 
voorwerpen en/of mogelijk persoonlijk letsel, controleert u of de gebieden waar de elektriciteitsverbindingen 
liggen vrij zijn van metalen voorwerpen voordat u apparaten op elkaar aansluit of oplaadt. Geen 
magneetgevoelige apparaten, creditcards of andere magnetische opslagmedia plaatsen in de buurt van 
uw apparaat om het risico op magneetonderbreking tussen uw apparaten en andere apparaten, mogelijke 
onderbreking van het gebruik van medische apparatuur of corrupt raken van magnetisch opgeslagen 
gegevens te verkleinen.

WAARSCHUWING: Blootstelling aan radiofrequentie (RF) energie
Radiofrequentie emissie van elektronische apparatuur kan het gebruik van andere elektronische apparatuur 
of medische apparaten beïnvloeden (bijvoorbeeld pacemakers), wat tot defecten en mogelijk letsel kan 
leiden. Hoewel Classwise-apparaten zijn ontworpen, getest en geproduceerd om te voldoen aan de 
regelgeving omtrent radiofrequentie emissie in de Europese Unie, kunnen de draadloze zenders en 
elektriciteitscircuits in de apparaten ongewenst storingen veroorzaken in andere elektronische apparatuur.



Personen met pacemakers dienen altijd de volgende voorzorgsmaatregelen te treffen:
• De Amerikaanse Hartstichting beveelt een minimale scheidingsafstand van 15 cm (6 inch) aan tussen 

een draadloos apparaat en een pacemaker om mogelijke storingen te voorkomen.
• Als u uw mobiele apparaat gebruikt in een hoesje of houder, kies er dan één zonder metalen onderdelen.
• Uw apparaat niet dragen in een borstzakje.
• Als u vermoedt dat storing wordt veroorzaakt, schakel uw apparaat dan onmiddellijk uit.

Als u een medisch apparaat draagt, anders dan een pacemaker, raadpleeg dan de fabrikant van uw 
apparaat of uw arts voor informatie over en instructies voor het gebruik van andere elektronische apparaten 
in de buurt van uw medische apparaat.

Afvoer van gebruikte batterijen en elektrische en elektronische apparatuur
Dit symbool op het product of de batterijen of verpakking betekent dat dit product en eventuele 
batterijen die het bevat niet mogen worden afgevoerd met uw huishoudelijk afval. Het is uw 
verantwoordelijkheid om batterijen in te leveren bij een geschikt recyclingpunt voor de recycling 
van batterijen en elektrische en elektronische apparatuur. Deze afzonderlijke inzameling en 
recycling dragen bij aan het behoud van natuurbronnen en voorkomen potentieel negatieve 
gevolgen voor mens en milieu door de mogelijke aanwezigheid van gevaarlijke stoffen in 
batterijen en elektrische en elektronische apparatuur, wat zou kunnen worden veroorzaakt 
door ongepaste afvoer. Voor meer informatie over waar u uw batterijen en elektrische en 
elektronische afval kunt afvoeren, neemt u contact op met uw lokale gemeente, diensten voor 
de afvoer van huishoudelijk afval of de dealer waar u dit product bij heeft gekocht.

Informatie over regelgeving
• Niet bedoeld voor gebruik in machines, medische of industriële toepassingen.
• Bevat geen onderdelen waar de gebruiker onderhoud van kan uitvoeren.
• Gebruikstemperatuur: +5°C (+41°F) tot +35°C (+95°F).



Vereenvoudigde verklaring van conformiteit EU
Photon Entertainment sp. z o.o. Verklaart hierbij dat dit product de essentiële vereisten en eventuele andere 
relevante bepalingen naleeft van richtlijn 2014/53/EU. Voor meer informatie raadpleegt u de verklaring van 
conformiteit op https://photon.education/doc

Bedrijf (fabrikant): Photon Entertainment sp. z o.o., 
Adres: 5/1.2 Gen. Gustawa Orlicz-Dreszera, Białystok 15-797, Polen

Classwise-apparaten kunnen worden gebruikt op een frequentie van 2400-2483,5Mhz, met een maximaal 
nominaal zendvermogen (geleid) van 10 dBm.

Beperkte garantie en klantenservice
Dw volledige tekst van het beperkte garantiebeleid vindt u op https://photon.education/warranty. Door 
aanschaf of gebruik van dit product, gaat u akkoord met de voorwaarden daarvan.

Op dit product is de fabrieksgarantie van 24 maanden na aankoop bij een geautoriseerde reseller van 
toepassing. De garantie heeft geen betrekking op reguliere slijtage, cosmetische schade, schade 
veroorzaakt door vallen, stoten, blootstelling aan vloeistoffen of schade veroorzaakt door reparatie of 
wijziging door iemand anders dan de fabrikant of een geautoriseerd dienstverlener.

Voordat u aanspraak maakt op de garantie, probeert u eerst de tips voor het oplossen van problemen op 
help.classwise.com. Neem contact op met de klantenservice van de fabrikant als het probleem aanhoudt.

Contactformulier: https://photon.education/contact
E-mail: support@photon.education
Telefoonnummer: +48 667 254 321 (maandag tot vrijdag, 06.00 uur tot 14.00 uur GMT)



PL  Instrukcja obsługi
Należy uważnie przeczytać niniejszą instrukcję oraz wszelkie instrukcje dotyczące kompatybilnego 
sprzętu. Prosimy zachować instrukcje do wykorzystania w przyszłości. Zawsze należy aktualizować 
oprogramowanie urządzenia do najnowszej wersji.

Pierwsze kroki
Pełną instrukcję konfiguracji i instalacji można znaleźć na stronie: https://classwise.com/how-does-it-work/.

Ogólne informacje dotyczące bezpieczeństwa
Produkt został zaprojektowany z najwyższą dbałością o bezpieczeństwo. Jednak każde urządzenie 
elektryczne, jeśli jest używane nieprawidłowo, może spowodować pożar, porażenie prądem lub obrażenia 
ciała. Aby zapewnić bezwypadkową pracę, należy przestrzegać poniższych wskazówek.
• Należy natychmiast zaprzestać korzystania z urządzenia, jeśli działa ono w nieprawidłowy sposób, 

wydaje nietypowe dźwięki lub zapachy lub staje się zbyt gorące w dotyku.
• Żaden z podzespołów nie może być wymieniany ani naprawiany przez użytkownika. Produkt mogą 

otwierać wyłącznie autoryzowani sprzedawcy lub centra serwisowe. Jeśli jakiekolwiek części produktu 
wymagają wymiany z jakiegokolwiek powodu, w tym z powodu normalnego zużycia lub uszkodzenia, 
należy skontaktować się ze sprzedawcą.

• Nie wolno dopuścić do przedostania się cieczy lub drobnych cząstek do wnętrza produktu. Nigdy nie 
próbuj samodzielnie demontować produktu ani wciskać do niego jakichkolwiek przedmiotów, ponieważ 
może to spowodować zwarcie, a w konsekwencji pożar lub porażenie prądem elektrycznym.

• Jeśli na złączach znajdują się drobiny kurzu lub ciała obce, przed podłączeniem należy usunąć je suchą 
szmatką.

• Nie dotykać produktu mokrymi rękami. Produkt należy czyścić suchą szmatką.
• Nie rzucać ani nie upuszczać produktu. Nie narażać go na silne wstrząsy fizyczne.
• Nie stawać na produkcie ani nie kłaść na nim żadnych przedmiotów.



OSTRZEŻENIE: Ogólne zasady bezpiecznego korzystania z baterii
Urządzenie Classpad for Classwise (CLW_P_01) wykorzystuje wbudowane baterie Li-Po wielokrotnego 
ładowania. Niewłaściwe lub niezgodne z przeznaczeniem użytkowanie baterii może spowodować 
obrażenia ciała, śmierć, zniszczenie mienia oraz uszkodzenie urządzenia w wyniku wycieku elektrolitu z 
baterii, pożaru, przegrzania lub wybuchu.

Elektrolit obecny w bateriach jest żrący i może być toksyczny. Może powodować oparzenia i może być 
szkodliwy lub śmiertelny w przypadku połknięcia. 

Aby zmniejszyć ryzyko obrażeń podczas korzystania z baterii wielokrotnego ładowania:
• Produkt należy ładować zgodnie z instrukcjami dołączonymi do produktu.
• Baterie należy ładować wyłącznie za pomocą zatwierdzonych ładowarek przeznaczonych do tego 

produktu. Używanie innych typów ładowarek może spowodować uszkodzenie lub zniszczenie produktu 
i może być niebezpieczne. Korzystanie z innych ładowarek może spowodować unieważnienie wszelkich 
zatwierdzeń lub gwarancji. Informacje na temat dostępności zatwierdzonych ulepszeń można uzyskać 
u sprzedawcy.

• Należy unikać kontaktu z elektrolitem w bateriach. W przypadku wycieku z baterii nie wolno dopuścić 
do jego kontaktu ze skórą, oczami, ubraniem lub innymi powierzchniami. W przypadku kontaktu 
wycieku z baterii ze skórą, oczami lub ubraniem, należy natychmiast przemyć dotknięty obszar wodą i 
skontaktować się z lekarzem lub innym dostawcą usług medycznych.

• Nie wolno wystawiać urządzenia na bezpośrednie działanie promieni słonecznych przez dłuższy czas.
• Nie wolno otwierać produktu ani próbować wymieniać baterii. Bateria jest wbudowana i nie można jej 

wymienić. Użycie zamiennych baterii stwarza ryzyko pożaru lub wybuchu oraz skutkuje unieważnieniem 
gwarancji.



WAŻNE: Ładowanie i zasilanie urządzeń Classwise
• Nie wolno ładować urządzeń Classpad for Classwise (CLW_P_01) za pomocą niczego innego niż stacja 

dokująca Classwise (CLW_DCK_01). 
• Nie wolno zasilać stacji dokującej Classwise (CLW_DCK_01) niczym innym niż dostarczonym 

zasilaczem 5V/3A. 
• W przypadku urządzenia centrala sterująca Classwise (CLW_H_01), wymaga ono jedynie podłączenia 

do komputera lub monitora interaktywnego wyposażonego w port USB. W tym celu należy używać 
dostarczonego kabla USB-C lub dowolnego standardowego kabla USB-C. Nie wolno podłączać 
urządzenia do innego źródła zasilania, zwłaszcza takiego, które jest podłączone do sieci elektrycznej, 
ponieważ może to spowodować uszkodzenie urządzenia.

UWAGA: Żywotność i czas działania baterii
• Żywotność baterii jest ograniczona. Czas ładowania baterii stopniowo skraca się wraz z powtarzającym 

się użytkowaniem i jej wiekiem. Żywotność baterii zależy od sposobu przechowywania, stanu, 
użytkowania, środowiska i innych czynników.

• Baterię należy zawsze przechowywać w temperaturze od 15°C do 25°C. Czas ładowania i żywotność 
baterii mogą się różnić w zależności od warunków użytkowania i czynników środowiskowych.

• Pełna wydajność nowej baterii jest osiągana dopiero po trzech pełnych cyklach ładowania i rozładowania.
• Gdy produkt nie jest używany, należy odłączyć ładowarkę od gniazdka elektrycznego. Nie wolno 

pozostawiać w pełni naładowanego akumulatora podłączonego do ładowarki, ponieważ przeładowanie 
może skrócić jego żywotność.

• Nieużywana, w pełni naładowana bateria z czasem straci swój poziom naładowania. 

UWAGA: Bezpieczeństwo kabli i przewodów 
Odsłonięte kable i przewody urządzenia stwarzają potencjalne ryzyko potknięcia się. Wszystkie kable i 
przewody należy ułożyć w taki sposób, aby ludzie i zwierzęta domowe nie mogli się o nie potknąć ani 
przypadkowo pociągnąć podczas poruszania się lub chodzenia po danym obszarze. Nie pozwalać dzieciom 
bawić się kablami i przewodami. Aby uniknąć uszkodzenia przewodów i kabli:
• Chronić przewody przed nadepnięciem lub zgnieceniem.



• Chronić przewody przed ściśnięciem lub ostrym zgięciem, szczególnie w miejscu ich podłączenia do 
ściennego gniazda zasilania (sieciowego), zasilacza i urządzenia.

• Nie wolno szarpać, wiązać, gwałtownie zginać, rozciągać ani w inny sposób nadużywać przewodów 
zasilających. Nie wolno owijać przewodu zasilającego zbyt ciasno, zwłaszcza wokół modułu zasilania. 
Zamiast tego owijać go luźnymi zwojami, a nie ciasnymi kątami.

• Podczas ustawiania urządzenia lub zasilacza należy upewnić się, że przewody nie są mocno zgięte, a 
złącza nie są dociśnięte do ściany lub twardej powierzchni.

• Nie wolno narażać przewodów zasilających na działanie źródeł ciepła.
• Nie należy pozwalać zwierzętom domowym ani dzieciom na gryzienie lub żucie przewodów zasilających.
• Podczas odłączania przewodu zasilającego należy pociągnąć za wtyczkę - nie ciągnąć za przewód.
• Należy regularnie sprawdzać przewody i kable zasilające. Jeśli przewód zasilający lub kabel stanie się 

ciepły, postrzępiony, pęknięty lub uszkodzony w jakikolwiek sposób, należy natychmiast zaprzestać jego 
używania. Zalecamy wymianę uszkodzonego przewodu zasilającego.

• Odłączaj kabel lub przewód do ładowania podczas burz z wyładowaniami atmosferycznymi lub gdy 
urządzenie nie jest używane przez dłuższy czas.

OSTRZEŻENIE: Ryzyko zadławienia 
Urządzenia mogą zawierać drobne elementy, które mogą stanowić zagrożenie udławienia się przez dzieci 
w wieku poniżej 3 lat. Wszelkie drobne elementy należy trzymać z dala od dzieci.

OSTRZEŻENIE: Urządzenie zawiera magnetyczne części
Niektóre elementy urządzeń Classwise mają właściwości magnetyczne i mogą przyciągać metalowe 
przedmioty. Aby zmniejszyć potencjalne ryzyko iskrzenia i wynikającego z tego uszkodzenia urządzenia, 
innych przedmiotów i/lub możliwych obrażeń ciała, przed podłączeniem urządzeń lub złączy do ładowania 
należy sprawdzić, czy obszary połączeń elektrycznych są wolne od metalowych przedmiotów. W pobliżu 
urządzenia nie wolno umieszczać urządzeń wrażliwych na pole magnetyczne, kart kredytowych ani innych 
magnetycznych nośników danych, aby ograniczyć ryzyko zakłóceń magnetycznych między urządzeniem 
a innymi urządzeniami, możliwych zakłóceń działania urządzenia medycznego lub zakłócenia pracy 
urządzenia medycznego lub uszkodzenia danych przechowywanych magnetycznie.



OSTRZEŻENIE: Narażenie na energię o częstotliwości radiowej (RF)
Emisje o częstotliwości radiowej z urządzeń elektronicznych mogą wpływać na działanie innych 
urządzeń elektronicznych lub urządzeń medycznych (na przykład rozruszników serca), co może 
powodować nieprawidłowe działanie i możliwe obrażenia. Mimo że urządzenia Classwise zostały 
zaprojektowane, przetestowane i wyprodukowane zgodnie z przepisami regulującymi emisję fal radiowych 
w Unii Europejskiej, nadajniki bezprzewodowe i obwody elektryczne w urządzeniach mogą powodować 
niezamierzone zakłócenia w działaniu innych urządzeń elektronicznych.
Osoby z rozrusznikami serca powinny zawsze stosować następujące środki ostrożności:
• American Heart Association zaleca zachowanie minimalnej odległości 15 cm (6 cali) pomiędzy 

urządzeniem bezprzewodowym a rozrusznikiem serca w celu uniknięcia potencjalnych zakłóceń.
• W przypadku korzystania z urządzenia przenośnego z futerałem lub uchwytem należy wybrać taki, który 

nie zawiera metalowych części.
• Nie należy nosić urządzenia w kieszeni na klatce piersiowej.
• W przypadku podejrzenia wystąpienia zakłóceń należy natychmiast wyłączyć urządzenie.

W przypadku korzystania z urządzenia medycznego innego niż rozrusznik serca należy skonsultować się 
z producentem urządzenia lub lekarzem w celu uzyskania informacji i instrukcji dotyczących korzystania z 
innych urządzeń elektronicznych w pobliżu urządzenia medycznego.

Informacje prawne
• Produkt nie jest przeznaczony do użytku w maszynach, zastosowaniach medycznych lub przemysłowych.
• Produkt nie zawiera części serwisowalnych.
• Temperatura pracy: +5°C do +35°C (+41°F do +95°F).



Utylizacja zużytych baterii oraz sprzętu elektrycznego i elektronicznego
Ten symbol umieszczony na produkcie, jego bateriach lub opakowaniu oznacza, że tego 
produktu i zawartych w nim baterii nie wolno wyrzucać razem z odpadami domowymi. 
Zamiast tego użytkownik jest odpowiedzialny za przekazanie go do odpowiedniego punktu 
zbiórki w celu recyklingu baterii oraz sprzętu elektrycznego i elektronicznego. Oddzielna 
zbiórka i recykling pomogą chronić zasoby naturalne i zapobiegną potencjalnym negatywnym 
konsekwencjom dla zdrowia ludzkiego i środowiska z powodu możliwej obecności 
niebezpiecznych substancji w bateriach oraz sprzęcie elektrycznym i elektronicznym, które 
mogą być spowodowane niewłaściwą utylizacją. Aby uzyskać więcej informacji na temat 
tego, gdzie należy oddawać baterie oraz zużyty sprzęt elektryczny i elektroniczny, należy 
skontaktować się z lokalnym urzędem miasta/gminy, firmą zajmującą się utylizacją odpadów 
komunalnych lub sklepem, w którym zakupiono ten produkt.

Uproszczona deklaracja zgodności UE
Niniejszym Photon Entertainment sp. z o.o. oświadcza, że niniejszy produkt jest zgodny z zasadniczymi 
wymaganiami i wszelkimi innymi stosownymi postanowieniami dyrektywy 2014/53/UE. Więcej informacji 
można znaleźć na stronie https://photon.education/doc.

Firma producenta: Photon Entertainment sp. z o.o. 
Adres: ul. Gen. Gustawa Orlicz-Dreszera 5/1.2, Białystok 15-797, Polska

Urządzenia Classwise mogą pracować na częstotliwości 2400–2483,5 MHz z maksymalną nominalną 
mocą nadawania (przewodzoną) 10 dBm.



Ograniczona gwarancja i wsparcie klienta
Pełny tekst ograniczonej gwarancji znajduje się na stronie https://photon.education/warranty. Zakup lub 
użytkowanie produktu jest równoznaczne z wyrażeniem zgody na jej warunki.

Niniejszy produkt jest objęty gwarancją producenta przez 24 miesiące od daty zakupu od autoryzowanego 
sprzedawcy. Gwarancja nie obejmuje normalnego zużycia, uszkodzeń kosmetycznych, uszkodzeń 
spowodowanych przyczynami zewnętrznymi, w tym upuszczeniem, wystawieniem na działanie cieczy lub 
uszkodzeń spowodowanych naprawami lub modyfikacjami dokonanymi przez osobę inną niż producent lub 
autoryzowany przez producenta dostawca usług.

Aby skorzystać z serwisu gwarancyjnego, należy najpierw odnieść się do wskazówek dotyczących 
rozwiązywania problemów na stronie help.classwise.com. Jeśli nie pomogą one w rozwiązaniu zaistniałego 
problemu, prosimy skontaktować się z pomocą techniczną producenta.

Formularz kontaktowy: https://photon.education/contact
E-mail: support@photon.education
Numer telefonu komórkowego: +48 667 254 321 (od poniedziałku do piątku, 8:00 – 16:00)



PT  Manual do utilizador
Leia cuidadosamente este manual e quaisquer manuais para hardware compatível. Guarde as instruções 
para referência futura. Atualize sempre o software do dispositivo para a versão mais recente.

Início
Para instruções de instalação e configuração completas, visite: https://classwise.com/how-does-it-work/.

Informações gerais de segurança
Os dispositivos Classwise foram concebidos com uma preocupação crescente com a segurança. No 
entanto, qualquer dispositivo elétrico, se mal utilizado, tem o potencial de causar incêndio, choque elétrico 
ou lesão física. Para ajudar a assegurar uma operação sem acidentes, siga estas diretrizes.
• Pare de utilizar o produto imediatamente se tiver um desempenho anómalo, emitir ruídos ou odores 

anormais ou ficar muito quente ao toque.
• Nenhum dos componentes pode ser substituído ou reparado pelo utilizador. Apenas revendedores ou 

centros de serviço autorizados poderão abrir o produto. Se qualquer parte do seu produto necessitar 
de substituição por qualquer razão, incluindo desgaste normal ou danos ou quebras, contacte o seu 
revendedor.

• Não deixe que líquidos ou pequenas partículas entrem no produto. Nunca tente desmontar o produto por 
si só, ou empurre objetos de qualquer tipo para o produto, uma vez que isto poderá causar curto-circuitos 
que poderiam resultar num incêndio ou choque elétrico.

• Se existir qualquer pó ou matéria estranha nos conectores, remova-os com um pano seco antes de 
conectar.

• Não toque no produto com as mãos molhadas. Limpe o produto passando um pano seco.
• Não atire ou deixe cair o produto ou o sujeite a forte choque físico.
• Não se coloque sobre ou coloque objetos sobre o produto.



AVISO: Segurança geral da bateria
O dispositivo Classpad para Classwise (CLW_P_01) utiliza baterias de Li-Po recarregáveis. A utilização 
inadequada ou errada de baterias recarregáveis poderá causar lesões, morte, danos materiais e poderá 
danificar o seu dispositivo em resultado de fuga de líquido da bateria, incêndio, sobreaquecimento ou 
explosão.

O líquido da bateria é corrosivo e poderá ser tóxico. Poderá causar queimaduras e poderá ser perigoso 
ou fatal se engolido.

Para reduzir o risco de lesão aquando da utilização de baterias recarregáveis:
• Carregue o produto de acordo com as instruções fornecidas com o produto.
• Carregue apenas a bateria utilizando o carregador dedicado e fornecido que é aprovado para este 

produto. Utilizar qualquer outro tipo poderá danificar ou destruir o produto e poderá ser perigoso. A 
utilização de outros carregadores poderá invalidar qualquer aprovação ou garantia. Consulte o seu 
revendedor quanto à disponibilidade de acessórios aprovados.

• Evite o contacto com o líquido da bateria. Se uma bateria com fuga evite que o líquido da bateria toque 
na sua pele, olhos, roupa ou outras superfícies. Se o líquido da bateria entrar em contacto com a sua 
pele, olhos ou roupa, lave a área afetada imediatamente com água e contacte o seu médico ou outro 
profissional de saúde conforme adequado.

• Não deixe o dispositivo à luz direta do sol por um período longo.
• Não tente abrir o produto ou substituir a bateria. A bateria está embutida e não pode ser substituída. A 

utilização de outras baterias poderá resultar em incêndio ou explosão e irá invalidar a garantia.

IMPORTANTE: Carregamento e alimentação dos dispositivos Classwise
• Não tente carregar os dispositivos Classpad para a Classwise (CLW_P_01) com algo que não seja a 

Estação de Ancoragem Classwise (CLW_DCK_01). 
• Não tente alimentar a Estação de Ancoragem Classwise (CLW_DCK_01) com algo que não seja a 

alimentação elétrica 5V/3A fornecida.



• O Centro de Controlo Classwise (CLW_H_01) requer apenas ligação a um computador ou monitor 
interativo equipado com porta USB. Utilize o cabo USB-C fornecido ou qualquer cabo USB -  USB-C 
padrão. Não tente conectar o dispositivo e outra fonte de alimentação, especialmente uma que esteja 
ligada à alimentação principal ou a uma tomada de parede, uma vez que isto pode danificar o dispositivo. 

AVISO: Duração e vida da bateria
• A bateria de uma vida útil limitada. A duração da carga da bateria diminui gradualmente com a utilização 

repetida e com a idade. A vida da bateria varia dependendo do método de armazenamento, estado de 
utilização, ambiente e outros fatores.

• Tente manter sempre a bateria dentro do intervalo de temperatura de 15°C a 25°C (59°F a 77°F). O 
tempo de carregamento e a vida da bateria poderá variar dependendo das condições de utilização e 
de fatores ambientais.

• O desempenho completo de uma nova bateria só é atingido após três ciclos totais de carga e descarga.
• Desligue o carregador e o produto da alimentação principal de uma tomada de parede quando não 

estiver a ser utilizado. Não deixe uma bateria totalmente carregada conectada a um carregador uma vez 
que o excesso de carga poderá encurtar a sua vida útil.

• Se deixada por utilizar, uma bateria totalmente carregada irá perder a carga com o passar do tempo.

CUIDADO: Segurança do cabo e do fio 
Cabos e fios do dispositivos expostos criam um potencial perigo de tropeço. Organize todos os cabos e fios 
de forma a que pessoas e animais de estimação não tropecem nos mesmos ou os puxem acidentalmente 
enquanto se movimentam ou caminham pela área. Não deixe que crianças brinquem com cabos e fios. 
Para evitar danificar cabos e fios:
• Proteja fios para que não se caminhe sobre eles ou os esmague.
• Proteja fios para que não sejam entalados ou dobrados, particularmente quando estiverem conectados a 

uma tomada (principal) de parede, a uma unidade de alimentação elétrica e ao seu dispositivo.
• Não agite, dê um nó, dobre, estique ou de outra forma abuse dos fios elétricos. Não enrole o seu fio 

elétrico muito apertado, especialmente em volta da unidade de alimentação elétrica. Ao invés disso, 
enrole-a em ciclos soltos ao invés de apertados.



• Aquando da colocação do seu dispositivo ou unidade de alimentação elétrica, certifique-se de que 
os cabos não estão dobrados e que as suas tomadas não são premidas contra uma parede ou uma 
superfície rígida.

• Não exponha fios elétricos a fontes de calor.
• Não deixe que animais de estimação ou crianças mordam ou trinquem fios elétricos.
• Aquando da desconexão do fio elétrico, puxe a tomada e não o fio.
• Inspecione os seus fios elétricos e cabos com regularidade. Se um cabo ou fio elétrico ficar quente, 

desgastado, rachado ou danificado sob qualquer forma, pare de o utilizar imediatamente. Substitua 
todos os fios elétricos danificados.

• Desligue o seu cabo de carregamento ou fio elétrico durante relâmpados ou quando não utilizado 
durante longos períodos.

AVISO: Perigo de asfixia 
Os dispositivos poderão conter partes que criarão perigo de asfixia para crianças com menos de 3 anos. 
Mantenha partes pequenas fora do alcance das crianças.

AVISO: Partes deste dispositivo são magnéticas
Partes de dispositivos Classwise são magnéticos e poderão atrair objetos metálicos. Para reduzir o 
risco potencial de faíscas e resultar em danos no seu dispositivo, outros objetos e/ou possíveis lesões 
físicas, verifique que as áreas de conexão elétrica estão livres de objetos metálicos antes de conectar 
dispositivos ou tomadas de carregamento. Não coloque dispositivos magneticamente sensíveis, cartões de 
crédito, outros meios de armazenamento magnético próximo do seu dispositivo para reduzir o potencial de 
interferência magnética entre os seus dispositivos e outros dispositivos, possível interrupção de operação 
de dispositivo médico ou corrupção de dados magneticamente armazenados.

AVISO: Exposição a energia de frequência rádio (RF)
As emissões de frequência rádio de equipamento eletrónico podem afetar a operação de outro equipamento 
eletrónico ou dispositivos médicos (por exemplo, pacemakers) que poderão causar avarias e possíveis 
lesões. Apesar de os dispositivos Classwise terem sido concebidos, testados e fabricados para cumprir 
com os regulamentos que governam a emissão de frequência rádio na União Europeia, os transmissores 



sem fios e circuitos elétricos nos dispositivos poderão causar interferências não intencionais em outro 
equipamento eletrónico.

Pessoas com pacemakers deverão tomar sempre as seguintes precauções:
• A American Heart Association recomenda que seja mantida uma separação mínima de 15 cm

(6 polegadas) entre um dispositivo sem fios e um pacemaker para evitar potenciais interferências.
• Se utilizar o seu dispositivo móvel com uma capa ou suporte, escolha um(a) sem partes de metal.
• Não transporte o seu dispositivo num bolso de peito.
• Se tiver qualquer razão para suspeitar que interferência está a ocorrer, desligue o seu dispositivo 

imediatamente.

Se utilizar um dispositivo médico que não um pacemaker, consulte o fabricante do dispositivo ou o seu 
médico para mais informações e instruções sobre a utilização de outros dispositivos eletrónicos próximos 
do seu dispositivo médico.

Eliminação de baterias e equipamento elétrico e eletrónico usados
Este símbolo no produto ou nas suas baterias ou embalagem significa que este produto 
e quaisquer baterias que contenha não podem ser descartados com os seus resíduos 
domésticos. Ao invés disso, é sua responsabilidade entregar as baterias num ponto de 
recolha de reciclagem adequado que recicle baterias e equipamento elétrico e eletrónico. 
Esta reciclagem e recolha separada irá ajudar a preservar recursos naturais e a evitar 
potenciais consequências graves para a saúde humana e para o ambiente devido à possível 
presença de substâncias perigosas nas baterias e no equipamento elétrico e eletrónico, que 
poderá ser causado por descarte inadequado. Para mais informações sobre onde descartar 
as suas baterias e resíduos elétricos e eletrónicos, contacte o seu município, serviço de 
descarte de resíduos domésticos ou o revendedor no qual adquiriu este produto.



Informações regulamentares
• Não serve para utilizar em aplicações de maquinaria, médicas ou industriais.
• Não contém quaisquer partes utilizáveis pelo utilizador.
• Temperatura operativa: +5°C (+41°F) a +35°C (+95°F).

Declaração de Conformidade da UE Simplificada
A Photon Entertainment sp. z o.o. vem declarar por este meio que este produto está em conformidade 
com os requisitos essenciais e outras cláusulas relevantes da diretiva 2014/53/UE. Para mais informações 
consulte a Declaração de Conformidade em https://photon.education/doc

Empresa (Fabricante): Photon Entertainment sp. z o.o., 
Morada: 5/1.2 Gen. Gustawa Orlicz-Dreszera, Białystok 15-797, Polónia

Os dispositivos Classwise podem operar a uma frequência de 2400-2483.5Mhz com uma potência de 
trânsito nominal máxima (conduzida) de 10 dBm.

Garantia Limitada e Apoio ao Cliente
Pode ler o texto completo da Política de Garantia Limitada em https://photon.education/warranty. Ao 
adquirir ou utilizar o produto, concorda com os seus termos.

Este produto está coberto pela garantia do fabricante durante 24 meses a partir da data de compra num 
revendedor autorizado. A garantia não cobre desgaste e utilização normais, danos cosméticos, danos 
causados por acidente incluindo quedas, exposição a líquidos ou danos causados por reparações ou 
modificações por qualquer pessoa que não o fabricante ou um prestador de serviços autorizado.

Antes de pedir um serviço de garantia, utilize as dicas de resolução de problemas em help.classwise.com. 
Se o problema persistir, contacte o apio ao cliente do fabricante.
Formulário de contacto: https://photon.education/contact
E-mail: support@photon.education
Número de telefone: +48 667 254 321 (De Segunda e Sexta-feira, 6h – 14h GMT)



SK  Používateľská príručka
Pozorne si prečítajte túto príručku a akékoľvek príručky pre kompatibilný hardvér. Príručku si odložte pre 
ďalšie použitie. Softvér zariadenia vždy aktualizujte na najnovšiu verziu.

Ako začať
Úplné pokyny na nastavenie a inštaláciu nájdete na: https://classwise.com/how-does-it-work/.

Všeobecné informácie o bezpečnosti
Pri navrhovaní zariadení Classwise sa v čo najväčšej možnej miere dbalo na ich bezpečnosť. Akékoľvek 
elektrické zariadenie však môže pri nesprávnom používaní spôsobiť požiar, zásah elektrickým prúdom 
alebo zranenie. Pre bezpečné používanie dodržiavajte tieto pokyny.
• Ak zariadenie riadne nefunguje, vydáva nezvyčajné zvuky alebo zápach, alebo je na dotyk veľmi horúce, 

ihneď ho prestaňte používať.
• Používateľ nesmie vymieňať ani opravovať žiadne komponenty. Výrobok môžu otvoriť len autorizovaní 

predajcovia alebo servisné strediská. Ak je z akéhokoľvek dôvodu potrebné vymeniť niektorú časť 
zariadenia vrátane bežného opotrebenia a poškodenia, obráťte sa na svojho predajcu.

• Dbajte, aby sa do výrobku nedostali kvapaliny či drobné čiastočky. Nikdy sa nesnažte rozobrať výrobok 
sami, nikdy do výrobku nevtláčajte žiadne predmety. Môže to mať za následok skrat, ktorý môže vyústiť 
do požiaru alebo zásahu elektrickým prúdom.

• Ak sa na konektoroch nachádza prach alebo cudzie látky, odstráňte ich suchou handričkou ešte pred 
jeho zapojením.

• Výrobok nechytajte mokrými rukami. Výrobok čistite suchou handričkou.
• Výrobok nehádžte a nevystavujte ho silným nárazom.
• Na výrobku nestojte a neukladajte naň žiadne predmety.

VAROVANIE: Všeobecná bezpečnosť batérií
V zariadení Classpad for Classwise (CLW_P_01) sa používajú Li-Po batérie. Nesprávne používanie 
dobíjateľných batérií môže mať za následok zranenie, smrť, poškodenie majetku a únik kvapaliny z batérie, 
požiar alebo výbuch a môže poškodiť vaše zariadenie.



Kvapalina z batérií je korozívna a môže byť toxická. Môže spôsobiť popáleniny a v prípade požitia môže 
byť škodlivá s fatálnymi následkami.

Ak chcete znížiť riziko zranenia pri používaní dobíjateľných batérií:
• výrobok dobíjajte v súlade s pokynmi pre tento výrobok,
• batériu dobíjajte len pomocou nabíjačky schválenej pre tento výrobok. Používaním iného typu sa môže 

výrobok poškodiť alebo zničiť a môže to byť nebezpečné. Používaním inej nabíjačky môže akékoľvek 
povolenie alebo záruka stratiť svoju platnosť. Dostupnosť schváleného príslušenstvo si overte u svojho 
predajcu.

• Vyhýbajte sa kontaktu s kvapalinou batérie. V prípade úniku z batérie, dávajte pozor, aby kvapalina 
nedošla do styku s kožou, očami, oblečením alebo inými povrchmi. V prípade kontaktu kvapaliny batérie 
s kožou, očami alebo oblečením zasiahnuté miesta ihneď opláchnite vodou a obráťte sa na svojho lekára 
alebo iného poskytovateľa zdravotnej starostlivosti.

• Zariadenie nenechávajte dlhšiu dobu vystavené priamemu slnečnému žiareniu.
• Nepokúšajte sa otvoriť výrobok alebo vymeniť batériu. Batéria je zabudovaná a nedá sa vymeniť. 

Použitie inej batérie môže mať za následok požiar alebo výbuch a záruka stratí svoju platnosť.

DÔLEŽITÉ: Dobíjanie a napájanie zariadení Classwise
• Nepokúšajte sa o dobíjanie zariadení Classpad for Classwise (CLW_P_01) cez nič iné, než je dokovacia 

stanica Classwise (CLW_DCK_01). 
• Nepokúšajte sa o napájanie dokovacej stanice Classwise (CLW_DCK_01) cez nič iné, než je dodaný 

zdroj napájania 5V/3A. 
• Ovládacie centrum Classwise (CLW_H_01) stačí zapojiť do počítača alebo interaktívnej tabule vybavenej 

USB vstupom. Použite na to dodaný USB-C kábel alebo akýkoľvek USB – USB-C kábel. Nepokúšajte 
sa o pripojenie zariadenia do iného zdroja napájania, najmä do zdroja zapojeného priamo do siete alebo 
nástennej elektrickej zásuvky. Môže to poškodiť zariadenie. 



UPOZORNENIE: Životnosť a doba výdrže batérie
• Batéria má obmedzenú životnosť. Doba výdrže dobitej batérie sa používaním a vekom postupne 

skracuje. Životnosť batérie zároveň závisí od spôsobu skladovania, stavu opotrebenia, prostredia 
a ďalších faktorov.

• Vždy sa snažte batériu uchovávať v teplotnom rozmedzí 15 – 25°C. Doba výdrže batérie a jej životnosť 
sa môže líšiť v závislosti od podmienok používania a environmentálnych faktorov.

• Plnú výkonnosť novej batérie dosiahnete až po troch cykloch úplného dobitia a vybitia.
• Keď nabíjačku a výrobok nepoužívate, odpojte ich zo siete alebo nástennej elektrickej zásuvky. Plne 

dobitú batériu nenechávajte zapojenú do nabíjačky, pretože prebitie môže skrátiť jej životnosť.
• Ak sa plne dobitá batéria nepoužíva, postupne sa vybíja.

UPOZORNENIE: Bezpečnosť káblov a vodičov 
Voľne ležiace káble a vodiče zariadenia predstavujú potenciálne riziko zakopnutia. Usporiadajte káble 
a vodiče tak, aby sa ľudia a zvieratá nemohli o ne potknúť alebo ich náhodne potiahnuť, keď sa pohybujú 
v priestore. Nenechajte deti hrať sa s káblami a vodičmi. Ako predísť poškodeniu káblov a vodičov:
• zabezpečte, aby sa cez káble nedalo chodiť alebo ich stlačiť,
• zabezpečte, aby sa káble nestláčali a neprelamovali, najmä v miestach, kde sa zapájajú do nástennej 

elektrickej zásuvky (hlavné napájanie), jednotky napájania a vášho zariadenia,
• nešklbte, neuzlite, neprelamujte, nenaťahujte, ani inak nesprávne nemanipulujte s káblami, nenavíjajte 

kábel príliš natesno, najmä okolo jednotky napájania. Namiesto toho ho naviňte na voľno.
• Pri umiestňovaní zariadenia alebo jednotky napájania dbajte, aby káble neboli ohnuté v ostrom uhle 

a aby zástrčky neboli pritlačené k stene alebo tvrdému povrchu.
• Vodiče nenechávajte v blízkosti zdrojov tepla.
• Nenechajte zvieratá ani deti káble hrýzť.
• Pri vyťahovaní sieťového kábla zo siete ťahajte za zástrčku, nie za kábel.
• Káble pravidelne kontrolujte. Ak sa šnúra alebo kábel zahreje, natrhne, zlomí alebo akokoľvek poškodí, 

ihneď ho prestaňte používať. Všetky poškodené sieťové káble vymeňte.
• Počas búrky alebo ak sa dlhšie nepoužíva, dobíjací alebo sieťový kábel odpojte zo siete.



VAROVANIE: Nebezpečenstvo zadrhnutia 
Zariadenia môžu obsahovať drobné časti, ktoré môžu predstavovať riziko zadrhnutia pre deti do 3 rokov. 
Drobné časti uchovávajte mimo dosahu detí.

VAROVANIE: Časti tohto zariadenia sú magnetické
Časti zariadení Classwise sú magnetické a môžu priťahovať kovové predmety. Skôr ako pospájate 
zariadenia alebo zapojíte nabíjačky, skontrolujte, či sú oblasti elektrického pripojenia bez kovových 
predmetov, aby ste znížili riziko iskier a súvisiacich škôd na zariadení, iných predmetoch a/alebo prípadných 
zranení. V blízkosti zariadenia nenechávajte magneticky citlivé zariadenia, kreditné karty, iné magnetické 
úložné médiá s cieľom znížiť riziko magnetickej interferencie medzi vašimi a inými zariadeniami, možnému 
narušeniu prevádzky medicínskeho zariadenia alebo poškodenia magneticky ukladaných údajov.

VAROVANIE: Vystavenie rádiovej frekvencii (RF)
Odrazy rádiových vĺn z elektronického zariadenia môžu mať vplyv na fungovanie iných elektronických alebo 
medicínskych zariadení (napríklad pacemakerov), čo môže spôsobiť ich zlyhanie a následné zranenia. Hoci 
zariadenia Classwise boli navrhnuté, testované a vyrobené v súlade s nariadeniami, ktoré upravujú odrazy 
rádiových vĺn v Európskej únii, bezdrôtové vysielače a elektrické obvody v zariadeniach môžu spôsobiť 
neúmyselnú interferenciu v iných elektronických zariadeniach.

Osoby s pacemakermi by mali vždy prijať tieto opatrenia:
• Združenie American Heart Association odporúča udržiavať medzi bezdrôtovým zariadením 

a pacemakerom minimálnu vzdialenosť 15 cm, aby sa predišlo prípadnej interferencii.
• Ak mobilné zariadenie používate s obalom alebo držiakom, vyberte si taký, ktorý neobsahuje kovové 

časti.
• Zariadenie nenoste v náprsnom vrecku.
• Ak máte akýkoľvek dôvod domnievať sa, že dochádza k interferencii, ihneď zariadenie vypnite.
Ak používate iné zariadenie ako pacemaker, poraďte sa o používaní iných elektronických zariadení
v blízkosti vášho medicínskeho zariadenia s jeho výrobcom alebo so svojím lekárom.



Likvidácia použitých batérií a elektrických a elektronických zariadení
Tento symbol na výrobku, jeho batériách alebo obale znamená, že výrobok a batérie, 
ktoré obsahuje, sa nesmú zahodiť do komunálneho odpadu. Batérie musíte odovzdať na 
príslušnom zbernom mieste, kde sa recyklujú batérie, elektrické a elektronické zariadenia. 
Triedeným zberom a recykláciou pomôžete chrániť prírodné zdroje a predchádzať možným 
negatívnym dôsledkom pre ľudské zdravie a životné prostredie spôsobeným prítomnosťou 
nebezpečných látok v batériách a elektrických a elektronických zariadeniach, ku ktorému by 
mohlo dôjsť nesprávnou likvidáciou. Viac informácií o tom, kde odovzdať batérie a elektrický 
a elektronický odpad, získate od miestnej samosprávy, služby pre likvidáciu domáceho 
odpadu alebo predajcu, od ktorého ste tento výrobok kúpili.

Regulačné informácie
• Nie je určené na použitie v strojoch, medicínskych alebo priemyselných aplikáciách.
• Neobsahuje žiadne diely, ktoré môže opraviť používateľ.
• Prevádzková teplota: +5°C až +35°C.

Zjednodušené vyhlásenie o zhode EÚ
Spoločnosť Photon Entertainment sp. z o.o. vyhlasuje, že tento výrobok je v súlade so základnými 
požiadavkami a ostatnými relevantnými ustanoveniami Smernice 2014/53/EÚ. Viac informácií nájdete vo 
Vyhlásení o zhode na https://photon.education/doc

Spoločnosť (výrobca): Photon Entertainment sp. z o.o., 
Adresa: 5/1.2 Gen. Gustawa Orlicz-Dreszera, Białystok 15-797, Poľsko

Zariadenia Classwise fungujú na frekvencii 2400-2483,5Mhz s maximálnou nominálnym prenosovým 
(vysielacím) výkonom 10 dBM.



Obmedzená záruka a zákaznícka podpora
Celé znenie zásad obmedzenej záruky si môžete prečítať na https://photon.education/warranty. 
úpou alebo používaním výrobku súhlasíte s podmienkami.

Na tento výrobok sa vzťahuje záruka výrobcu počas 24 mesiacov od dátumu kúpy od autorizovaného 
predajcu. Záruka nepokrýva bežné opotrebenie, kozmetické vady, náhodne spôsobené škody vrátane 
pádu, vystavenia kvapalinám alebo škody spôsobené opravou alebo úpravou osobou inou, ako je výrobca 
alebo autorizovaný poskytovateľ služieb.

Skôr ako požiadate o záručný servis, prezrite si tipy na riešenie problémov na help.classwise.com. 
Ak problém naďalej pretrváva, obráťte sa na zákaznícku podporu výrobcu.

Kontaktný formulár: https://photon.education/contact
E-mail: support@photon.education
Telefónne číslo: +48 667 254 321 (pondelok – piatok, 6:00 – 14:00 UTC)
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